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ජන සංගීතය යනු විදග්ධ ශාස්ත්‍රීය සංගීතයෙන්‌ පාරම්පරික 


සංගීතය වෙන්‌ කොට දැක්වීම සඳහා භාවිතයට ආ යෙදුමකි. 
ජනශ්‍රැතිය සම්බන්ධ ක්ෂේත්‍රයක්‌ වන ජන සංගීතය හඳුන්වා දී 
ඇත්තේ ජන සමූහයා තුළින්‌ බිහි වූ නිරනාමික කලා නිර්මාණ 
විශේෂයක්‌ වශයෙනි. ප්‍රාථමික සමාජයන්හි දී ගායන හා නර්තන 
අවස්ථාවන්‌ පසුබිම්‌ කොටගෙන බිහි වූ ජන සංගීතය යම්‌ යම්‌ 
ජන සමූහයන්‌ ගේ අනන්‍යතාව හෙළිකරන කැටපතක්‌ සේ හැඳින්‌ 
වේ. ජනසංගීතය ස්ථිර නිර්මාපකයෙකු නොමැතිව පාරම්පරික 
දායාදයක්‌ ලෙස උරැම වූවකි. 


ගැමි ගී, ජන ගීත, ජන කවි, දේශීය ගීත, ජන සම්මත කාව්‍ය සහ 
පාරම්පරික ගීත යැයි පාරිභාෂික වචන කිහිපයකි. මෙම වචන 
සමුදායේ වාච්‍යාර්ථ වෙනස්‌ වුව ද ඒවායෙහි ලක්ෂ්‍යාර්ථය 
සාමාන්‍යයෙන්‌ එකක්‌ කොට සැලකෙන බව භාවිතයේ දී 
දැකගත හැකි වේ. ඉංග්‍රීසි බසින්‌ 101]. song යන්න යෙදේ. 


ගැමි ගී පිළිබඳ පවත්වන ලද ජාත්‍යන්තර සම්මේලනවල දී 
පවා අංග සම්පූර්ණ විවරණයක්‌ හෝ ඒකමතික ප්‍රඥප්තියකට 
එළඹීමට නොහැකි වී ඇති බව පෙනේ. අධ්‍යාපනයකින්‌ හෝ 
ශිල්පීය පුහුණුවකින්‌ සංස්කෘතික සංවර්ධනය නොසැලසුණු 
පොදු ජනයා ගේ ස්වාභාවික සහජ කලා කෞශල්‍යය හේතු 
කොට ගෙන අනායාසයෙන්‌ නිර්මාණය ලත්‌ ගී, ගැමි ගී 
නමින්‌ හැඳින්වේ. 


ගැමි ගී යනු පොදු ජනයා අතින්‌ නිපැයි ඔවුන්‌ අතර ව්‍යවහාරයේ 
එන ගීයක්‌ හෝ කවි කතාවක්‌ හෙවත්‌ සැහැල්ලකි. මේ ගීත 
පුරාවෘත්ත හෝ කතන්දරවලින්‌ ලබන ආභාසය හා ඇල්ම 
සමඟ ඔවුන්ගේ පොදු ජීවිතය විදහාපායි. පොදු මාතෘකාවක්‌ 


යටතේ එන කවි කථානුසාරයෙන්‌ සැකසුණු ගීතමය කාව්‍යය 
ද ගැමි ගී ගණයෙහි ගැනෙයි. 


ග්‍රාමීය සංගීතය සෑම රටකම පොදු ජනතාව ගේ සහජ 
උරුමයකි. ගැමි ගී ගැයීමෙහි හා ඇසීමෙහි ආශාව ඔවුන්‌ තුළ 
නිසගින්‌ හා සතතින්ම වේ. ලොව ඇති සෑම සංගීතයකටම 
වඩා ඔහුට ඔහු ගේ පාරම්පරික ගීය අගනේ ය. එය ඔහු 
ජීවත්වන සමාජයේ ඕනෑ එපාකම්‌ උඩ ගොඩ නැගුණු 
කලාවක්‌ හෙයිනි. ග්‍රාමීය සංගීතය ගැමියා මෙන්ම අව්‍යාජ 
ය. මිශ්‍රිත ආටෝපයන්ගෙන්‌ තොර ය. එය ගැමි සමාජයට 
ම ಅಲ್ಲೂ ය. ගැමි ගීයක හෝ ග්‍රාමීය සංගීතයක දැකිය හැකි 
ලක්ෂණ කිහිපයකි. 


೦ මුඛ පරම්පරාගතව පැවතීම 
නිර්මාපකයා හෝ රචකයා නිර්නාමික වීම 
එදිනෙදා ජීවිතයේ කිසියම්‌ කරුණක්‌ වස්තු විෂය කර 
ගැනීම 
නිර්මාණය කළ කවි නොව නිර්මාණය වූ කවි වීම 
නිර්ව්‍යාජ බව 
සංයමයකින්‌ යුතුවීම 
සංක්‍ෂිප්ත බව 
කිසියම්‌ කාර්යයකට අදාළ වීම 
පොදු ජනයා විසින්‌ සාමූහිකව පිළිගැනීම 
පොදු ජනයාගේ සිතුම්‌ පැතුම්‌, ඇදහිලි, ජනකතා, 
ළඑෙතිහාසික සිදුවීම්‌, ජීවන වෘත්තීන්‌, ජීවිතය පිළිබඳ 
අත්දැකීම්‌, විශ්වාස ආදි කරුණු ගැමි ගී ප්‍රස්තුත වීම. 
೦ සෞන්දර්යය උද්දීපනය කරවීම 
හිතකර තම වටපිටාවෙන්‌ ගත්‌ උපමාවන්‌ යෙදීම 
೦ අවස්ථා නිරූපණයේ බුහුටි බව 


[ම 


ට ලං ೦ ලං ලං ළ ල 
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වංග දේශයේ ජන සංගීතය පිළිබඳ පර්යේෂණය කළ 
රබින්ද්‍රනාත්‌ තාගෝර්‌ මහතා පෙන්වා දුන්නේ ජන උරුමයේ 
ස්පන්දනය රැඳී ඇත්තේ ජන සංගීතයේ බව ය. නවීකරණය 
වීමත්‌ සමඟ අභාවයට යන ජන ගීය රැක ගැනීමට යුරෝපයේ 
සංගීතඥයෝ ක්‍රියාකළහ. සිසිල්‌ ජේ. ෂාර්ප්‌, මෝඩ්‌ කාර්පෙල්ස්‌, 
චෝරන්‌ විලියම්ස්‌ ඒ අතර විය. හංගේරියානු ජන සංගීතය 
ඉහළට ඔසවා තැබීමට බෙලා බාටොක්‌ වැනි සංගීතඥයින්‌ 
ගේ දායකත්වය වැදගත්‌ විය. සිය ජාතික සංගීතය සකස්‌ කර 
ගැනීමෙහි ලා ඒ ඒ ජාතීන්ගේ ගැමි ගී උපයෝගී කර ගත්‌ බව 
විදේශීය රටවල සංගීත ඉතිහාසය විමසීමේ දී දැකගත හැකි 
වේ. 


ඉන්දියාවේ භාත්කණ්ඩේ සංගීත විද්‍යාපීඨයෙහි ප්‍රධාන 
මහාචාර්ය ඇස්‌. ඇන්‌. රත්නජංකර්‌ පඬිතුමා, සිංහල ශිල්පීන්‌ 
වර්ග කිරීම සඳහා ශ්‍රී ලංකාවට පැමිණි අවදියෙහි ලංකාවේ 
සංගීතය හා නර්තනය පිළිබඳ යම්‌ අවබෝධයක්‌ ලබා ගැනිණ. 
ඒ මහතා රාජකීය ආසියාතික සංගමයේ ලංකා ශාඛාවේ දී 
'ජන ගී හා සංගීත යන මැයෙන්‌ දේශනයක්‌ පැවැත්වීය. එහිදී 
එතුමා අවධාරණය කළේ ලංකාවේ ජාතික සංගීතය, දේශීය 
ගැමි ගී අෂ්ටක, සිව්පද, ස්තෝත්‍ර, පිරිත්‌, වන්නම්‌ ආදියෙන්‌ 
සකස්‌ කර ගත හැකි බව ය. 


සිංහල ජන සංගීතයේ අන්තර්ගත සියලුම ලක්ෂණ සපයා 


ගත හැකි වන්නේ ජන සංගීතයෙහි ගායන ක්ෂේත්‍ර තුළිනි. මෙහිලා 
ගායන ක්ෂේත්‍රයේ විසිරි ඇති ගායන ශෛලි කිහිපයක ලක්ෂණ 
හා විශේෂතා පිළිබඳ අවධානය යොමු කිරීම ද වැදගත්‌ වේ. 


ජන කවියේ විකාශය 


'ශ්‍රැතිය යනු මුඛ පරම්පරාගතව පැවත එන්නකි. ජනයා 


විසින්‌ මුඛ පරම්පරාගතව පවත්වා ගෙන එන සියල්ල ජනශ්‍රැති 
ලෙසින්‌ හැඳින්විය හැකි වේ. ජනකතා, ජනකවි, ජන ගී, ජන 
නාට්‍ය, ජන ක්‍රීඩා, ජන ඇදහිලි, ජන විශ්වාස, උපහැරණ, ප්‍රස්තාව 


ix 


පිරුළු ආදිය ජනශ්‍රැතියට ඇතුළත්‌ වේ. ජනශ්‍රැතිය සෑම රටකම, 
සෑම ජාතියකටම ೭೮9 වූවකි. එය උපදින්නේත්‌, වැඩෙන්නේත්‌ 
ජන සමාජයෙහි ಅರಿ. මුඛ පරම්පරාගතව පැතිරීම සිදුවේ. පුද්ගලයා 
ලද දැනුම ඊළඟ පරම්පරාවට බෙදාහරිනු ලබන්නේ ජනශ්‍රැතිය 
මඟිනි. මිනිස්‌ සිතුම්‌, පැතුම්‌, සිරිත්‌ විරිත්‌, විශ්වාස ආදිය ශ්‍රැතිය 
ඔස්සේ පාරම්පරිකව ගමනේ යෙදේ. සංස්කෘතිය පිළිබඳ හැදෑරීමට 
ජනශ්‍රැති හේතු ಅರಿ. 


කිසියම්‌ සමාජයක්‌ පිළිබඳ විද්‍යාත්මක හැදෑරීමක දී ඒ 
සමාජය සතු ජනශ්‍රැති පිළිබඳ විධිමත්‌ අධ්‍යයනය වැදගත්‌ 
වේ. එක්‌ පුද්ගලයෙකු ගේ වුවමනාවක්‌ නිසා නොව සමාජිය 
අවශ්‍යතාවක්‌ නිසා ජනශ්‍රැති ඇති වී තිබේ. ඒ නිසා ජනශ්‍රැතිය 
යනු අතීතයට, වර්තමානයට පමණක්‌ නොව අනාගතය පිළිබඳව 
ද යම්‌ අවබෝධයක්‌ ලද හැකි විෂය ක්ෂේත්‍රයකි. ජනකවි යනු 
ජනශ්‍රැතියේ එක්‌ අංගයකි. සිංහල සංස්කෘතියේ ප්‍රමුඛ අංගයක්‌ 
වන ජන කවියේ පුරාවෘත්තය ඉතා දීර්ඝ වූවකි. 


ේ පරමාර්ථ ජොතිකාවෙහි,"සිංහල දීපෙ මග්ගපස්සේ සස්සං 
රක්ඛන්තියා සීහළ චෙටිකාය සීහළකෙත ජාති ජරා මරණ 
යුක්තං ගීතං ගායන්තියා යන පාඨය අනුව ඇල්ගෙවිලියන්‌ 
ගැයූ ගීයක්‌ අසා හැට නමක්‌ රහත්‌ වූ බව සඳහන්‌ වේ. 


*e දැනට විද්‍යමාන පැරණිම සිංහල කවිය ලෙස ආචාර්ය එස්‌. 
පරණවිතානයන්‌ පවසන්නේ ක්‍රි.ව. දෙවන සියවසේ දී පමණ 
කරන ලද යන අනුරාධපුර දිස්ත්‍රික්කයේ මරදන්‌ කඩවලට 
නුදුරු කොස්සගමකන්ද නම්‌ ස්ථානයේ පැරණි විහාරයක 
කොටා තිබී සොයාගත්‌ ලිපිය යි. 


මහා රක්ඛහ ගමණි 
අභයභ දෙවන පියශ 
රමණි භරිය මිලක තිශ 
විහරෙ කරිතෙ කතිය 


මෙසේ විකාශනය වූ කවිය පිළිබඳ ව හෙළිවන කරුණු 
රාශියකි. ජනශ්‍රැති විද්‍යාවට අයත්‌ අංගයක්‌ වූ ජන කවිය දේශීය 
වූ ද, ගීතවත්‌ බසකින්‌ කාව්‍යමය ආකෘතියකින්‌ හා රසවත්‌ කවි 
සංකල්පනාවන්‌ ගෙන්‌ සමන්විත වූ ද, අගනා සාහිත්‍යාංගයකි. 
හුදෙකලා සිංහල ජනකවිවලින්‌ සිංහල සංස්කෘතිය පිළිබඳ ව 
හැඟීමක්‌ ඇති කර ගැනීමට වර්තමානිකයෙකුට පිළිවන. වැඩවසම්‌ 
සමාජ ක්‍රමයේ සිංහල ගැමියන්‌ ගේ ක්‍රියාකාරකම්වල පැවති සිංහල 
ලකුණු ලෙසට ද මෙම අනන්‍යතාව නම්‌ කිරීමට පුළුවන. 


ේ ජනකවි උපත පිළිබඳ කුතුහලය ජනකවියාට ද විය. ඒ බව 
පහත ජනකවි නිදසුන්‌ වෙයි. 


අහස ಆಅ තැන සකි නුඹ දන්නවද 
පොළොව උපන්‌ තැන සකි නුඹ දන්නවද 
මුහුද උපන්‌ තැන සකි නුඹ දන්නවද 
සිව්පද උපන්‌ තැන සකි නුඹ දන්නවද 
ඉරටත්‌ එපිට ඉර දෙවියන්ටත්‌ එපිට 
සඳුටත්‌ එපිට සඳ දෙවියන්ටත්‌ එපිට 
රජුටත්‌ එපිට රජ දරුවන්ටත්‌ එපිට 
ඊටත්‌ එපිට සීපදයක්‌ කියන්‌ මට 
ඉරේ රුවට ඉරවට කෙළින ගිරවියේ 
සඳේ රුවට සඳවට කෙළින බමරියේ 
මලේ රුවට මලවට කෙළින බමරියේ 


සිව්පද උපත අහපන්‌ සෑම දේවියේ 
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ජනකවියේ තේමාව ජන ජීවිතයයි. බොහෝ විට එදිනෙදා 
ජීවිතයේ කිසියම්‌ කරුණක්‌ ජන කවියට ವಿಚೆಣ್ಣ විෂය විය. එය 
ජන කවියේ පොදු ලක්ෂණයකි. 


කුමන ගැමි සමාජයක වුව ද දුක - සැප අතරේ කාව්‍ය බීජයක්‌ 
වශයෙන්‌ ජන කවියේ සුබ හෝ දුක්ඛ හැඟීම්‌ බහුලව ඇත. 
මේ හැඟීම්‌ මුළු මිනිස්‌ සංහතියටම පොදු ය. මේවා ඉදිරිපත්‌ 
කරන ආකාරය අනුව අමුතු ආස්වාදයක්‌ ඉන්‌ ජනිත වෙයි. 
ඉතා සුලබ අද්දැකීමක්‌ වුව ඉන්‌ රසයක්‌ නිර්මාණය කිරීමට 
ජනකවීහු සමත්‌ වූහ. කවි කියන විට හෝ ලියන විට හෝ 
වචනවලට වහල්වීම දක්ෂ කවියෙකු ගේ ලක්ෂණය නොවේ. 
මේ බව එනම්‌ කවි අමාරුවෙන්‌ කීම නොව එය ඉබේ කියවීම 
නැමති කියවෙන කවි බවට ජනකවිය නිතැතින්ම පත්‌ වූ 
බව පැහැදිලිව දක්නට ලැබෙන්නකි. කිසියම්‌ සම්ප්‍රදායකට 
ගැති වූ සම්මත හා කාව්‍ය සිද්ධාන්ත පද්ධතියකින්‌ බැඳ දමා 
ඇති පුද්ගලයකු බවට පත්‌ වූ වියත්‌ කවිය සම්මත කාව්‍ය 
ලක්ෂණවලින්‌ බැහැරවීම්‌ පවා මදි පුංචි කමක්‌ සේ සැලකීය. 
එහෙත්‌ ජනකවියා නිරන්තරයෙන්‌ ම නිදහස්‌ ස්වාධීන 
පුද්ගලයකු ලෙස සිය කාර්යය හරිහැටි ඉටු කිරීමට තරම්‌ අදීන 
පුද්ගලයෙකු බවට පත්‌ විය. 


ජනකවියා යනු සාමාන්‍ය මිනිසාම ය. එහෙත්‌ ජනකවියා 
යනු එම සාමාන්‍ය මිනිසා අතර, යම්‌ විශේෂත්වයකින්‌ හෙබි 
අයෙකු ලෙසයි හැඳින්විය හැක්කේ. එනිසා මෙම කවියා 
ගේ සහ සාමාන්‍ය මිනිසා ගේ ඇති එක ම වෙනස්කම 
නම්‌ කවියා සාමාන්‍ය මිනිසාට වඩා ඉක්මනින්‌ බාහිර 
ලෝකයෙහි හැඟීම්‌ අවබෝධ කරගැනීම ය. කුණාටුවත්‌, 
සූර්යෝදයත්‌, සෘතු විපර්යාසයත්‌, වියෝගයත්‌, සම්ප්‍රයෝගයත්‌, 
බලාපොරොත්තුවත්‌, ආශාවත්‌, ආදරයත්‌, දුකත්‌, සැපත්‌, 
කණගාටුවත්‌ යන සෑම දෙයෙහි ම නියම තත්ත්වය සෙසු 
සියලු දෙනාට ම වඩා ඉක්මනින්‌ ද, පහසුවෙන්‌ ද අවබෝධ 
කරගෙන තිබෙනුයේ ජනකවියා බව පෙනේ. 
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ලී කෙළි කවි 


ලී කෙළිය සිංහල සංස්කෘතිය පිළිබිඹු කරන, එමෙන්ම 
අපේ පුරාණ ಕವಿಪ හා සමූහ සටන්‌ ක්‍රම සිහි ගන්වන ක්‍රීඩාවකි. 
ලක්දිව විසූ "වාහ" නම්‌ රජ සමයෙහි ලී කෙළි ආරම්භ වූ බව 
කියැවේ. දෙවියන්‌ ඉදිරියේ කරන දේව නැටුමක්‌ ලෙස ද රජුන්‌ 
ඉදිරියේ කරන රාජ නැටුමක්‌ ලෙසින්‌ ද ලී කෙළිය පැවති බව 
පෙනී යන්නකි. 


ඉර දෙවියන්ගේ ඉර ගල ගාවා 
සඳ දෙවියන්ගේ සඳ ගල ගාවා 
ගණ දෙවියන්ගේ කෝවිල ගාවා 
අපිත්‌ කෙළිමු ලී වාසල ගාවා 


අඩියක්‌ පමණ දිගැති රවුම්‌ ලී කැබලි දෙකක්‌ දෑතට ගෙන 
පේළි දෙකක්‌ වන සේ මුහුණට මුහුණ ලා සිටිමින්‌, ලී කැබලි 
එකිනෙක තට්ටු කරමින්‌, විවිධ රටාවලට අනුව සරල නැටුමක 
යෙදෙමින්‌ කරන ක්‍රීඩාවකි. 
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එක ගහකින්‌ ලී හයක්‌ කපා ගෙන 
එක උස ඇති සදෙනෙක්‌ ගෙන්නා ගෙන 
ගුරුන්‌ අත දී අවසර ඇරගෙන 
ඉතින්‌ කෙළිමු ලී දෙපිළ බෙදීගෙන 


ලී කෙළි ආරම්භය බුදුන්‌ දවසේ දී සිදු වූ බව ලී කෙළි 
පුවතේ සඳහන්‌ ය. 


කළ වීරිය බුදු වෙන්නට බෝ මුල 
බුදු වී ලොවුතුරු මුනි සඳු බෝ මුල 
සෙලවී මිහිකත මෙරගල බඹ තල 
පල වී ලී කෙළි එම ආ බෝ මුල 
සොබමින්‌ දෙවිවරු සදෙනෙක්‌ එතනට 
බහිමින්‌ චාමර ගෙන සැලූ සුරතට 
නටමින්‌ චාමර සැලුවේ මුනිඳුට 
අපි දැන්‌ දක්වමු ඒ රඟ සබයට 
සැදෙමු පෙළින්‌ පෙළ සැම දෙන එකවිට 
කියමු රාග කවි අමයුරු විලසට 
නටමු තාල නො වරදවා සබයට 
පනිමු දෙ වට්ටම සොඳ රඟ බලනට 


ලී කෙළිය සඳහා මුල්‌ අවස්ථාවේ දී හය දෙනෙකු පමණක්‌ 
සහභාගි වූ බව සඳහන්‌ වේ. එක්‌ නම ඇති, එක්‌ උස ඇත්තවුන්ට 
ලී කෙළිය හුරු කරවීම එකල සිරිත විය. මෙකී ක්‍රීඩාව සඳහා 
පිරිමි බහුලව යොමු වූ බව කියැවෙන නිසා ම හුදු පිරිමින්‌ සතු 
නැටුමකැයි සඳහන්‌ චේ. එහෙත්‌ ස්ත්‍රීන්‌ ද මෙම ක්‍රීඩාවේ යෙදුණු 
බව ඇතැමෙකු ගේ අදහස ය. කෙසේ වුව ද ක්‍රීඩාව ආරම්භ 
කරනුයේ තෙරුවන්‌ සරණ, දේව ආශිර්වාදය ලබා ගනිමිනි. 


ශ්‍රී ලාංකේය ජන ගායනා 


පළමුව බුද්ධං සරණේ නමකර 

දෙවනුව ධම්මං සරණේ නමකර 

තෙවනුව සංඝං සරණේ නමකර 

අඩිය නගන්නට මිහිකත්‌ අවසර 
උඩින්‌ වඩින දෙවියෝ ඉරි දෙවියෝ 
එක්ක සමඟ වඩිනා සඳ දෙවියෝ 
නුවණ දිදී වඩිනා ගණ දෙවියෝ 
නිති අප රැකඳෙන්‌ පත්තිනි දෙවියෝ 
අහසේ දෙවියෝ රැස්ව සිටින්නයි 
පොළවේ දෙවියෝ බිම බැඳ ගන්නයි 
හතරවරම්‌ දෙවි බලා සිටින්නයි 
අද ලී කෙළියෙන්‌ අප දිනවන්නයි 
පින්‌ ගුණ ඇති ග්‍රීරි විෂ්ණු නිල්‌ පාටින්‌ බබලවන්ඩ 
රන්‌ ගිර මෙන්‌ එළිය එලා දෙවියෝ කරුණා කරන්ඩ 
දැන්‌ පැමිණෙන සැම වස්‌ දොස්‌ දුරලා සත රැක දෙවන්ඩ 
ග්‍රීරි විෂ්ණු අවසර දෙන්‌ ලී කෙළි සෙල්ලම්‌ කරන්ඩ 
කඳිරපුරේ යකු කඩවර යකුට යකඩ හුළ දෙවන්ඩ 
ගුගුරා එන රැළි නවතා වෙරළ වටේ වැඩමවන්ඩ 
වෙරළ වටේ වැඩ සිට ගෙන සීනිගම දි බලපාන්ඩ 
කඳිර දෙවියො අවසර දෙන්‌ ලී කෙළි සෙල්ලම්‌ කරන්ඩ 
ඈත එපිට දීපංකර මුණිදුන්‌ විවරණ ලබන්ඩ 
මෑත මෙ නරලොව සැම තැන දිවෙස්‌ බලා වැඩමවන්ඩ 
එත්‌ ම දිව විමනේ සිට මේ නර ලොව බලපාන්ඩ 


නාත දෙවියො අවසර දෙන්‌ ලී කෙළි සෙල්ලම්‌ කරන්ඩ 
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සමණළ ගිරිකුළ පර්වතයට දෙවි දිව නෙත්‌ හෙලන්ඩ 
පමණ නොවන ලෙස දෙවියනි සියලු සතට පිහිටවන්ඩ 
විමන එ ඇලි ඇත්‌ වාහන පිට නැග දෙවි වැඩමවන්ඩ 
සුමන සමන්‌ දෙවි අවසර ලී කෙළි සෙල්ලම්‌ කරන්ඩ 
බුදුන්‌ දහම්‌ සඟගන නමදිමි මම 
එපින්‌ පුදමි සැම සුරිඳුට කර පෙම 
ගුරුන්‌ දෙමව්පිය නම කර නියතම 
දෙවන්‌ මෙමට සුබ සිරි සැම දෙවිතුම 
නොගෙන මෙ පද ಅಲಜ ඇතිමුත්‌ සුරිඳුනි 
රකින මෙමා දින දින හැම දෙවියනි 
නිවන්‌ පතා ඔබ සියලුම දෙවියනි 
පින්‌ අනුමොදන්‌ මේ හැම දෙවියනි 


මෙම ක්‍රීඩාවෙහි සංස්කෘතික වටිනාකමක්‌ ඇත. සමගිය 
හා ශිල්පීය නිපුණතාවයන්‌ ද පෙන්නුම්‌ කරන ජන ක්‍රීඩාවකි. 
හොඳ ශාරීරික ව්‍යායාමයක්‌ ද මෙම ක්‍රීඩාවෙන්‌ ලැබේ. ලී කෙළිය 
කරන්නන්ට පමණක්‌ නොව බලා සිටින්නන්ට ද චමත්කාර 
ජනක ය. 


රටලිම්‌ ඇරලා පටි ගෙන්නාලා දඟරෙට දමලා ගොතන රඟේ 
ලී ගෙන්නාලා දෑතට දීලා පේළිය සැදිලා ගසන රඟේ 
බෙර ගෙන්නාලා සරලත්‌ දාලා තාලෙ වදින කොට නටන රඟේ 
මෙහෙමත්‌ විස්තර බලන්ඩ තිබුණ ද පොර මඬලේ ලී කෙළිය වගේ 


එකල ග්‍රාමීයව සටන්‌ පුහුණු කිරීම සඳහා වෙනම ස්ථානයක්‌ 
විය. එය පොරමඩල විය. එහිදී ආයුධ සටන්‌ මෙන්ම වෙනත්‌ 
අංගම්පොර වැනි සටන්‌ ක්‍රම ද ඉගැන්විණි. එකල රාජ්‍යයෙහි 
නිශ්චිත යුද හමුදාවක්‌ නොසිටි අතර, සෑම පුරවැසියකු ම සටන්‌ 
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පුහුණු විය යුතු ය. එකවර දෑතට කඩු වැනි තියුණු ආයුධ යොදා 
ගැනීම වෙනුවට සකස්‌ කරන ලද ලී දඬු දීමෙන්‌ යුද සරඹ පුහුණු 
කළ බවත්‌ මෙම කවියෙන්‌ කියැවෙයි. 


උඩ මළුවේ ලී කෙළිමු කියන්නේ 
මැද මළුවේ ලී කෙළන බසින්නේ 
මැද මළුවේ ලී කෙළිමු කියන්නේ 
පල්ලේ මළුවට කෙළනයි කියන්නේ 
ඉරට ඔබින ඉර මුදුනේ සිටියා 
සඳට ඔබින සඳ වට තරු සිටියා 
ඉනට ඔබින සේලේ නෙරි සිටියා 
අපට ඔබින සබ මැද ලී කෙළියා 
බාලේ සුරතල්‌ අපි දරු බාලෙ 
ලීලේ වඩවන මහතුනි ලීලේ 
ලෝලේ සබ මැද ආවෙමු ල්‍යෞෝලේ 
රාළේ අද අපි නටමුව රාළේ 


ලී කෙළියේ දී නර්තනය, ගායනය ඇතුළත්‌ බව අපි දනිමු. 
මීට අමතරව ලී පද ගායනය, වාදනය කළ බව පෙනේ. 


* ගුං ගුද ගුං දංගත // 

* ಅರೆದ ගතකුදොං තගතකු - 
රෙගත්‌ ගතකුදොං තකුදොං /// 

* දොං තකුදොං තකුදොං 
තකුදෙහිං තකු // 

* තක්රුද රුඳ - දොං පිං තත්තරිකිට 


දොං පිං තකු දොං ජිං තකු තත්තරිකිට // 


20 ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


රැදගත ගත්තක්‌ ගත්තක්‌ ගතිතකුදොං 
රෙගතගතංගත්‌ ගත්‌ තත්‌ ගතිතකුදොං 
රැඳගත ගත්‌ තත්‌ රෙගත ගතං ගත්‌ ගත්‌ තත්‌ 


ගතිතකුදොං දොං තකු දොං // 


විවචේකය ගත කිරීමේ විනෝදාංශයක්‌ වශයෙන්‌ මෙම 
ක්‍රීඩාව පැවැත්විණි. 


අ 


ඔලිඳ කෙළිය 


මෙය ස්ත්‍රීන්‌ ගේ ක්‍රීඩාවකි. ඔලිඳ කෙළිය පත්තිනි මෑණියන්‌ 
වෙනුවෙන්‌ කෙරෙන ක්‍රීඩාවකි. සිංහල රජ කුමාරියන්‌ අතර, උඩරට 
ස්ත්‍රීන්‌ අතර ප්‍රචලිතව පැවති ක්‍රීඩාවකි. ඔලිඳ ඇට සහිත ඔලිඳ 
පෝරුවක්‌ මෙම ක්‍රීඩාවට උපයෝගි කර ගනියි. වළවල්‌ සහිත 
ලැෑල්ල ඔලිඳ පොරුවයි. මෙයට මුතු පෝරුව යනුවෙන්‌ ද කියනු 
ලැබේ. රාජ කුමරියන්‌ ඔලිඳ වෙනුවට මුතු යොදා ගැනීම ඊට 
හේතුවයි. මෙම ඔලිඳු පෝරුව ඉතා අලංකාරව සකසා ගැනිණ. 
වටිනා ලීයකින්‌ කළ ලෑල්ලක කැටයම්‌ යොදා එය සැකසිණ. සිදුරු 
14 ක්‌ විය. පේළි දෙක බැගින්‌ කුඩා වලවල්‌ හතක්‌ තිබේ. ඔලිඳ 
කොලොම්බුව ලෙසින්‌ එය හඳුන්වයි. ක්‍රීඩාව සඳහා පිල්‌ දෙකක්‌ 
සිටිය යුතු වේ. නායිකාවන්‌ දෙදෙනෙකු යටතේ ඔවුනොවුන්‌ 
අභිමුඛව දෙපිළකට සැදී මෙම ක්‍රීඩාව සිදු කෙරේ. නායිකාව කවි 
පදයක මුල පුරමින්‌ විචාරන්නියන්ගේ පිල නියොජනය කරයි. 
අනෙක්‌ පිල පිළිතුරු සපයමින්‌ ක්‍රීඩාවේ යෙදෙත්‌. 


කෙළිමු ඔලිඳ අපි දෙපිල බෙදීලා 
කියමු අමුතු රස බස්‌ අඟවාලා 
බලා ම දෙස දැක බැරි පිටිපාලා 


පිරිමි සිටිති කිවු දෙපස බෙදීලා 


22 ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


හතේ මුලට මුල වළ කෙළපන්නේ 
අතේ ඔලිඳ තොර නැතිව කෙළින්නේ 
නෙතේ බැල්ම තොර නැතුව බලන්නේ 
දෙන්න දෙපිළ ඉඳ ඔලිඳ කෙළින්නේ 


ඔලිඳ ක්‍රීඩාව ගෘහස්ත ක්‍රීඩා සඳහා ඇතුළත්‌ ක්‍රීඩාවකි. සිංහල 
අලුත්‌ අවුරුදු ක්‍රීඩා අතර ඉතා ප්‍රචලිත ක්‍රීඩාවකි. ඒ බව ඔලිඳ කවි 
අතර ද කියැවේ. 


උදාරමට වුත්‌ එලු පිලි වැන්නේ 
දදා ළැමැද උණු කරවමු ඉතිනේ 
මෙදා අපට ගිය අවුරුදු කොණේ 
සදා ඔලිඳ කෙළිමුව අසමානේ 
මාන උතුම්‌ ගරු සිල්ප උගත්තේ 
තාන වලින්‌ බොලු පයි අරගත්තේ 
ජාන පසිඳු ලිත්‌ පොත්‌ අරගත්තේ 
කෝණ ගියා සුබ කිව්ව නැකැත්තේ 
තොස්‌ කරල ද අපි වයසෙක තීරුව 
රැස්‌ කර එක තැන කෙළි යම ඒ රුව 
හෙස්‌ අය නො දනිති මගෙ මුතු පොරුැව 
තිස්‌ පැය පසු කර ගන්නය මාරුව 
පුරා විපුල්‌ වරලස ගවසා ගෙන 
බලා රුවැති අපි ඔලිඳ කෙළින තැන 
සලා දි දී ඇවිලෙයි ගිනි ජල්‌ මෙන 
කලාස මෙන්‌ වට කරති බලා ගෙන 


ඔලිඳ ක්‍රීඩාවේ යෙදීමේ දී කවි ගායනය කිරීම සාමාන්‍ය 
සිරිත ය. අත්‌, පා, ළැම, උකුළ ආදි අවයව රිද්මයානුකූලව චලනය 
කරමින්‌ ගායනා කිරීම දැකිය හැකි ය. නායිකාව කවි පදයක මුල 
පුරයි. අනෙක්‌ පිරිස එම පදය මිහිරි හඬින්‌ ගායනා කරති. අංග 
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චලන, ගායනා ඇතුළත්ව කාන්තාවන්‌ මෙම ක්‍රීඩාව ඉදිරිපත්‌ කළ 
ආකාරය කෙතරම්‌ චමත්කාර ජනක වී උ? 


දොඩම්‌ කපාලා ඇඹඹුල්‌ තනාලා 
නාන්ඩ යන හැටි බලන්‌ කළූ 
සෙලේ ඇඳලා නෙරිය තියාලා 
මිදුලේ සක්මන්‌ කරයි කළූෑ 
දහසක්‌ දීලා වළලු තනාලා 
දෑතේ අතලා බලයි ಬುಲಿ 
දුනුකේ මල සේ උළුගෙයි ඇඳ පිට 
ඔලිඳ කෙළින හැටි බලන්‌ කළූ 


විනෝදාස්වාදය ලබාගැනීම මෙම ක්‍රීඩාවේ එක්‌ අරමුණකි. 
කණ්ඩායමක්‌ වශයෙන්‌ එම ක්‍රීඩාවට දායකත්වය දෙමින්‌ සමගිය, 
සහජීවනය වර්ධනය කිරීමට එය පිටිවහලකි. ඔලිඳු කෙළිය 
වර්තමානයේ අභාවයට යමින්‌ පවතින දුර්ලභ ක්‍රීඩාවක්‌ වුව ද 
ඔලිඳ කෙළියේ පහත කවි පෙළ සදා මතකයේ රැඳෙනු ඇත. 


1 වැනි පිළ - ඔලිඳ තිබෙන්නේ කොයි කොයි දේසේ 
2 වැනි පිළ - ඔලිඳ තිබෙන්නේ බංගලි දේසේ 
1 වැනි පිළ - ගෙනත්‌ සදන්නේ කොයි කොයි දේසේ 
2 වැනි පිළ - ගෙනත්‌ සදන්නේ සිංහල දේසේ 
1 වැනි පිළ - ඔලිඳ වැපුරුව ද බල කොයි නෑනෝ 
2 වැනි පිළ - එක්‌ පෙති වෙච්ච ද බල කොයි නෑනෝ 
1 වැනි පිළ - දෙපෙති වෙච්ච ද බල කොයි නැනෝ 
2 වැනි පිළ - තුන්‌ පෙති වෙච්ච ද බල කොයි නෑනෝ 
1 වැනි පිළ - රෑන්‌ ඇඳිච්ච ද බල කොයි නෑනෝ 
2 වැනි පිළ - ගසට පලච්ච ද බල කොයි නෑනෝ 
1 වැනි පිළ - මල්‌ අට ගත්ත ද බල කොයි නැනෝ 
2 වැනි පිළ - පලු අට ගත්ත ද බල කොයි නෑනෝ 
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වැනි 
වැනි 
වැනි 
වැනි 


“ම = දම අනං 


වැනි 
වැනි 
වැනි 
වැනි 


[ම්‌ ෆ්‌" අධය ෆ්‌ 


වැනි 
වැනි 
වැනි 
වැනි 


සිට “අරං Vb = 


පිළ - කිරි සල්‌ වෙච්ච ද බල කොයි 


පිළ 
පිළ 
පිළ 


පිළ 
පිළ 
පිළ 
පිළ 


පිළ 
පිළ 
පිළ 
පිළ 


ඔළිද පැසිච්ච ද බල කොයි 
බිමට නැමිච්ච ද බල කොයි 
ඔලිඳ කඩන්නට යමු අපි 


ඔලිඳ කඩන්නට මොකක්‌ 
රත්තරනින්‌ රන්‌ කෙක්ක 
කෙක්ක කපන්නට මොකක්‌ 
රත්තරනින්‌ රන්‌ ගිරේ 


කෙක්ක වෙලන්නට මොකක්‌ 
රත්තරනෙන්‌ රන්‌ කෙන්ද 
ඔලිඳ නෙලන්නට මොකක්‌ 
රත්තරනෙන්‌ රන්‌ පෙට්ටි 


නෑනෝ 
නෑනෝ 
නෑනෝ 
නෑනෝ 


ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 


ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 
ගෙනෙන්නේ 


ඔලිඳ ඇට වැනි සියුම්‌ දෑ ඇඟිළිතුඩු මගින්‌ ස්පර්ශවීම තුළ 
මොළයේ ක්‍රියාකාරිත්වය දියුණුවීම, ගණිතමය කුශලතා වර්ධනය 
ආදිය මෙම ක්‍රීඩාව තුළින්‌ දක්නට හැකි ය. ක්‍රීඩාව කෙරෙහි 
දක්වන අවධානය මගින්‌ ඇති කෙරෙන්නා වූ කායික මානසික 
ඒකග්‍රතාව ද මෙහිලා විශේෂිත වූවකි. තව ද පාරිසරික බැඳීම, 
සාමූහිකත්වය, විවේකය ඵලදායි ලෙස ගත කිරීම ද මෙමගින්‌ 
ලබාගත හැකි වූවකි. 


කරත්ත කවි 


අද මෙන්‌ ගමනාගමන පහසුකම්‌ නොතිබූ එවක ගැමියා 
සිය ගමනාගමන හා බඩු ප්‍රවාහනය උදෙසා කරත්තය / ගැල 
උපයොගි කර ගැනිණ. තනි තනිව හෝ සමූහ ලෙසින්‌ දුර බැහැර 
ගම්‌ නියම්‌ ගම්‌ බලා බඩු ප්‍රවාහනය කරන මොවුන්‌ පෙරළා තම 
නිවස කරා පැමිණෙන්නේ දින ගණනකට හෝ සති ගණනකට 
හෝ පසුව ය. දිවා රෑ නොබලා ගැල පදවන මොවුන්‌ ගමනේ 
වෙහෙස, මහන්සිය, පාළුව තනිකම දුරු කරගැනීමට කරත්ත කවි 
නොහොත්‌ ගැල්‌ කවි ගයන්නට විය. 


තණ්ඩලේ දෙන්න දෙපොලේ දක්කනවා 
කටුකැලේ ගාල නොලිහා වද දෙනවා 
හපුතලේ කන්ද දැකලා බඩ දනවා 
පව්‌ කළ ගොනෝ ඇදපන්‌ හපුතල්‌ යනවා 
කඳු ඇදලා දෙපයට සවි නැත ඉතිනේ 
බර ඇදලා ඉල ඇට පොඩි විය තඳිනේ 
දුක සිතිලා ගම නෑයන්‌ මතක්‌ උනේ 


ගම ඉඳලා වත්‌ පණ යන්න නොලැබුනේ 
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වයිර ගොනා දණ ගහලා අඳිනකොට 
මයිල ගොනා පැන්නයි පස්සට හොරට 
මොකද කරන්නේ පූරුවෙ කළ පවට 
පව්‌ කළ ගොනෝ ඇදපන්‌ ගාල ගාවට 
කළුගල්‌ තළලයි පාරට දමන්නේ 
එම ගල්‌ පෑගිලයි ගොන්‌ කුර ගෙවෙන්නේ 
ගොනා නොවෙයි හරකයි බර අඳින්නේ 
කිරිගල්පොත්ත කන්දයි මේ ගෙවෙන්නේ 


ගැල්‌ කරු තමා පසු කළ ගම්‌ පිළිබඳව තමා දුටු දේවල්‌ 
පිළිබඳ කවියට නගා ඇති ආකාරය කරත්ත කවි විමසීමෙන්‌ 
පෙනේ. 


රත්නපුරේ තිරිවානා කැටියේ දී 
කැටන්‌ දොලේ පැල්‌ වාඩිය කොනේ දී 
පතුල්‌ පාන වැලි මලුවේ කන්දේ දී 
ලියක්‌ දුටිමි සන්නස්ගම වෙලේ දී 
ඉතිං බෙලි දිවුල්‌ වැල වරකා දොඩමේ 
කතුන්‌ පෙට්ටි පුරවා විකුණනා ගමේ 
බනිස්‌ දෙයක්‌ නැහැ අද ඵල වැල කෑවේ 
ගොසින්‌ අපි සිටිමු දෙහිවල අම්බලමේ 
පිනා රත්‌ රඟ නා නා සළෙළු නුරා 
නෝනාවරු සිටිති සැම කඩුළු දොර හැරා 
ගානා විශාලය රවිකිඤ්ඤා ඇක පුරා 
පේනා බැරිය මෙ තරමට කොළඹ විස්තරා 
පින්සරින්‌ ළඳුන්‌ වසනා ජවානේ 
රන්‌ තැඹිලිත්‌ වැවිලා කොරටු ගානේ 
සන්තොසින්‌ කරපු කුසලකි පුරාණේ 
මල්‌ දෙමෙන්‌ උයන්වතු රත්මලානේ 
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ගැල්කරු එසේ ගමන්‌ කරද්දී නවාතැන්‌ ගනු ලැබූ ස්ථාන 
"ගාල" යන නමින්‌ හඳුන්වා තිබේ. බෙලිහුල්ඔය, ගලගම නගරයේ 
එසේ අතීතියේ ගල්‌ නවාතැන්‌ ගත්‌ ස්ථානයක්‌ දැනුදු ගැල කඩේ 
යන නමින්‌ හඳුන්වා ඇත. කරත්ත කවියා තම පෙම්වතිය, බිරිඳ 
පිළිබඳ සිහිපත්‌ කිරීමට අමතක නොකළේය. ප්‍රේමය, විරහව, 
ශෘංගාරය පිළිබඳ කරත්ත කවියේ පෙන්නුම්‌ කෙරෙන්නේ 
මෙලෙසිනි. 


එකට විතර මම ගෙදරින්‌ පිටත්වුණා 
දෙකට විතර අම්බලමක වාඩි වුණා 
තුනට විතර පේරාදෙණිය ළං වුණා 
හතරට විතර මගෙ නෝනා මතක්‌ වුණා 
ආරන්නේ පඳුර වටකර දළුලන්ට 
පීරන්නේ වරල තෙල්‌ ගා ඔපවෙන්ට 
මෝරන්නේ හදේ කරුවල වැඩිවෙන්ට 
තේරෙන්නේ නැද්ද මේ දුක දෙවියන්ට 
අම්බලමේ පෝරු පිට සිටිනා ළඳුනේ 
රංසලං ලෙසට ගෝමර පිට දිලුනේ 
මං බොලන්‌ එහෙම දේකට නැත අගුනේ 
රංදොඹෙං පිට වෙනකොට හඳ මුදුනේ 
සබරගමුව කදිමයි පෙරහැර දාට 
කබරගොයින්‌ තොර නැත වැහි හොඳ දාට 
සතර දෙනෙක්‌ යනවා අපි පේළියට 
දබර මඩුව පාලුයි අපි නැති දාට 


කෙතරම්‌ ළතැවිල්ලෙන්‌ සිටිය ද තමා ජය ගත යුතු පරිසරය 
කෙරෙහි ගැල්කරුවා තුළ වූයේ අධිෂ්ඨානයකි. එහි ස්වාභාවික 
තත්ත්වය මෙනෙහි කිරීම ගැල්කරු ගේ ලක්ෂණයකි. 


28 ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


බතට කන්න බැරි බතලේ ගල කන්ද 
අලට කන්න බැරි අලගල්ලේ කන්ද 
හූනට කන්න බැරි හුන්නස්ගල කන්ද 
මේ කඳු තුනට නායක සමනල කන්ද 


ගැල්කරු ගේ ජීවිතයට හසුවන සැම බාධාවක්‌ ම 
අතිශයෝක්තියෙන්‌ තොරව දැන ගැනීමට ගැල්‌ කවි වැදගත්‌ 
ಅರಿ. ගොනුන්‌ දක්කන හැටි, අතරමග ගිමන්‌ හරිමින්‌ දවස හමාර 
කරන හැටි, ගවයට ආදරය සෙනෙහස පෑ හැටි පිළිබඳ කරත්ත 
කවියෙන්‌ ඉස්මතු වේ. 


එගොඩ ගොඩේ නා කණුවේ බැන්ද ගොනා 
මෙගොඩ ගොඩේ සපු කණුවේ බැන්ද ගොනා 
දෙගොඩ තලා යන වතුරට පැන්න ගොනා 
අනේ මගේ රන්මුතුවල්ලියා ගොනා 
තියලා අඩ ඉතිං භාජන බැඳ තඳිනේ 
ළියලා වානේ කඹ හදියක්‌ දුන්නේ 
නුමුලා ගවයන්ට ඉක්මන්‌ කරපන්නේ 
බැඳලා ගොන්‌ බාන ඉස්සර කරගන්නේ 


ගැල්‌ සඳහා ඉතා දිගු ඉතිහාසයක්‌ ඇත. අතීතයේ ගොඩබිම්‌ 
මත තිබුණු වෙළඳාම රඳා පැවතියේ ගැල්‌ කරුවන්‌ මත ය. ජාතක 
කතා සාහිත්‍යයේ ද ගැල්‌ කරුවන්‌ පිළිබඳ පුවත්‌ කියැවෙයි. ගැල්‌ 
බැඳීම සඳහා සුවිශේෂි වූ ගවයින්‌ ඇත. සෑම ගොනෙක්ම ගැල 
සඳහා බඳිනු නොලැබේ. 


ග්‍ර 


පතල්‌ කවි 


නාගරිීකරණයත්‌ සමඟ සුපුරුදු වැඩවසම්‌ කෘෂි ජීවිතයේ ම 
නියුක්ත විය නොහැකි වූ සිංහලයෝ පතල්‌ ආදි කර්මාන්තවල 
නිමග්න වූහ. රැකියාවේ දුෂ්කර බව, කටුකත්වය මෙන්‌ ම 
කර්මාන්තයේ නියැලෙන්නන්‌ ගේ දුක්බර ජීවිතය පිළිබඳ පතල්‌ 
කවියෙන්‌ ප්‍රකාශ කෙරේ. ශ්‍රී ලංකාවේ ප්‍රධාන වශයෙන්‌ පතල්‌ වර්ග 
දෙකක්‌ දැකිය හැකි වේ. එනම්‌ මැණික්‌ හා මිනිරන්‌ පතල්‌ ය. පෙර 
රජ දවස මැණික්‌ පිළිබඳ ව වෙනම නීති පවා පනවා තිබූ බව 
පෙනෙ. 1696 වසරේ දී රොබට්‌ නොක්ස්‌ රචනා කළ ලංකාද්වීපය 
පිළිබඳ එතිහාසික විස්තරය කෘතියේ ඒ පිළිබඳ සඳහන්‌ වන්නේ 
මෙලෙස ය. "ලංකාවේ නොයෙක්‌ වර්ගයේ මැණික්‌ ඇත්තේය. 
යම්‌ භූමියක මැණික්‌ ඇතැ යි දැනගන්නට ලැබුණහොත්‌ රාජ 
පුරුෂයෙක්‌ ගොස්‌ ඒ ඒ භූමිවල ೭6 සිටුවා තබති. එය වූ කලී එම 
භූමියේ අවසර නැතිව මැණික්‌ හෑරුවහොත්‌ දිවසි හුළ හිඳුවන 
බවට සළකුණකි.” 


පෙර රජ දවස රජතුමා ගේ නියෝගය මත පැමිණි අය 
බොහෝ සෙයින්‌ පැල්‌ තනාගෙන මැණික්‌ පතල්‌ කර්මාන්තය කළ 
බවත්‌, මැණික්‌ නොලද විට සමන්‌ දෙවියන්ට වූ භාරයක්‌ අනුව 
විශාල මැණික්‌ ලද බවත්‌ එයින්‌ සමන්‌ දේව ප්‍රතිමාවක්‌ කළ බවත්‌ 


30 ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


ජනශ්‍රැතියේ එයි. ජන කවියේ මැණික්‌ පිළිබඳ හා එහි නියැලි සිටි 
අය පිළිබඳ සඳහන්‌ වෙයි. මැණික්‌ කෙතරම්‌ වටිනවාද? 


"වසල කුලේ උපතත්‌ පව්‌ පින්‌ දෙකය 
දුබල අයත්‌ හොඳ වැඩවල යොදති කය 
රදල නමුත්‌ අගතිය රටට නර කය 
කසල ගොඩේ තිබුණත්‌ මැණික මැණිකය” 


පතල්‌ කවි ලෙස වර්තමානයේ ප්‍රචලිතව ඇත්තේ මිනිරන්‌ 
පතල්‌ කවි ය. මිනිරන්‌ පතල්වල වැඩකළේ කම්කරුවන්‌ ය. මැණික්‌ 
පතල්වල වැඩ කළේ කොටස්කරුවන්‌ ය. මිනිරන්‌ පතල්‌ අයිතිව 
තිබුණේ ධනපති පන්තියේ අයවලුන්‌ හට ය. කාර්මීකරණයේ 
ප්‍රතිඵලයක්‌ ලෙස මිනිරන්‌ පතල්‌ කර්මාන්තය ගොඩ නැගී තිබේ. 
නමුත්‌ මැණික්‌ පතල්‌ කර්මාන්තය ඈත අතීතයේ සිට ම තිබුණු 
බව ඉතිහාස කතා මගින්‌ පැහැදිලි වෙයි. මැණික්වලින්‌ කරන 
ලද පුටුවක ආරවුලක්‌ විසඳීම සඳහා බුදුන්‌ වහන්සේ නාගදීපයට 
වැඩම කළ බව බෞද්ධ සාහිත්‍යයේ දැක්වෙයි. ඊට අමතරව ඈත 
අතීතයේ සිට ම ලංකාවේ ප්‍රධාන වෙළඳ භාණ්ඩයක්‌ වූයේ මැණික්‌ 
ය. එම නිසා 'රත්නදීප' ලෙසින්‌ මෙරට හඳුන්වා තිබේ. පතල්‌ 
යාම ඉතා අවදානම්‌ සහගත ය. ජීවිතය පවා පරදුවට තබා සිදු 
කරනු ලබන ක්‍රියාවකි. ඒ නිසා භාර හාර වීම, පුදපූජා, වත්පිළිවෙත්‌ 
රාශියක්‌ දැකගත හැකි වේ. සුමන සමන්‌ දෙවි ඇතුළු සතරවරම්‌ 
දෙවියන්ට භාර වී පතල්‌ ගිය බව, 


එනදා උදේ තද අව්වේ ගමන්‌ ගියා 
එමදා උදේ අපෙ මිදුලට ඇවිත්‌ ගියා 
හිතේ තිබුණ දේවල්‌ මට නොකිය ගියා 
සතර වරම්‌ දෙවි පිහිටයි පතල්‌ ගියා 


අතීතයේ ශ්‍රී ලංකාවට ආදායම්‌ මාර්ගයක්‌ සැපයූ මිනිරන්‌ 
කර්මාන්තය පිළිබඳ ජනශ්‍රැතියේ විස්තර කෙරේ. පතල්‌ ආශ්‍රිත 
ජනශ්‍රැතිය ඉතා පුරාණයේ සිට පැවත එන්නක්‌ නොවේ. මිනිරන්‌ 
පතලේ ස්වභාවය, දුෂ්කරතා ජන ජීවිතය පිළිබඳ පතල්‌ කවි 
විස්තර කරන්නේ මෙලෙසිනි. 
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දඩි බිඩි ගගා කරනා වැඩ රට වටියේ 
රට වෙඩි දමා කඩනා කළු ගල්‌ කැටියේ 
මඩ යට තිබෙන මිනිරන්‌ ගන්නා සැටියේ 
උඩ වැඩ කරන අයට දෙන්නේ අඩු පඩියේ 
ඉන්නේ දුම්බරයි මහ කළු ගලක්‌ යට 
කන්නේ කරවලයි රට හාලේ බතට 
බොන්නේ බොර දියයි පූරුවෙ කළ පවට 
යන්නේ කවදාද මව්පියො දකින්නට 
මංමුලා වෙලා මේ රට පසුවෙනවා 
අම්මලා පෙව්ව රන්‌ කිරි සිහිවෙනවා 
අයියලා ඉඳන්‌ මට තව දුක්‌ දෙනවා 
බංගලා වලේ දෝනාවට යනවා 
පටවන්නට හැඳදුව මිනිරන්‌ කරත්තෙට 
උඩ ගන්නට බැරිය භාජනය අතපිට 
හැඩයට බන්කුවක්‌ හදලා තැබි එපිට 
හනිකෙට බන්කුවෙන්‌ පෙරලෙමි කරත්තෙට 


අපනයනය සඳහා මිනිරන්‌ පිරිසුදු කිරීම, වර්ග කිරීම, පත්‌ 
කිරීම, ඇහිරීම හා කැබලි කිරීම ආදි වැඩවල ස්ත්‍රීන්‌ නියුක්ත 
වූ බව පෙනේ. පතල්‌ කර්මාන්තයේ නියැළුණු ස්ත්‍රීන්‌ හා එහි 
සේවයේ නියුතු කම්කරුවන්‌ සමඟ ගොඩනැගුණු ප්‍රේම සබඳතා 
පිළිබඳ පතල්‌ කවි අධ්‍යයනයේ දී හෙළි වේ. 


කළුවන්‌ කළුරැවයි මංගෝ දිලිසෙනවා 
මිනිරන්‌ තොරන්න දින ගණනින්‌ එනවා 
මිනිරන්‌ තේරුවොත්‌ ළඳෙ නුඹ කළු වෙනවා 
ළඟ නම්‌ ගෙදර මුර ඇරුණම මම එනවා 
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උදේ හයට නැගිටලා බෝගල යනවා 
හවස හයට නාගෙන ගෙදරට එනවා 
ඇඟේ තිබෙන ගෝමර අව්වට දනවා 
බෝගල නොයන්‌ ඒ දෙන ಅವಿ මම දෙනවා 
ගන රන්‌ කඩුව මෙන්‌ පවසමි මෙතොරතුර 
විපරම්‌ දෙඩූ අඟනෝ ඉඳ කොමල කර 
යුගරන්‌ කඩුව මෙන්‌ ලෙළවති යුග තිසර 
මිනිරන්‌ මඩුව ළඟමයි නරඹනු උතුර 
එළිය වැටෙන කොට මදුරා ගොසින්‌ එන 
නෙරිය තබා පට කම්බා ඇඳ සොඳින 
බැරිය කිය කියා මිනිරන්‌ වැඩට යන 
ලිලියෝ නුඹට මොකටද ඔය පනම්‌ තුන 


සමහරුන්ට මිනිරන්‌ පතල පව්‌ ගෙවන නරකාදියක්‌ ම විය. 


කඹේ දිගේ යනකොට දෙපතුල්‌ දනවා 
මිටිය අතට ගත්තම උර කකියනවා 
උඩ බැලුවම හැම දෙවියන්‌ සිහිවෙනවා 
මේ පව්‌ ගෙවා කවදා මෙතැනින්‌ යනවා 


එසේ වුව ද ඇතැමුන්ට පතල ඉතාම වාසනාවන්ත වූ 
ස්ථානයක්‌ වූ බව හෙළි ಅರಿ. 


වල ඇතුලේ සොල්දර වාසනාවන්‌ 
සොල්දර උඩට දබරේ වාසනාවන්‌ 
දබරේ උඩට දම්වැල වාසනාවන්‌ 


දුප්පත්‌ අපට පතලේ වාසනාවන්‌ 
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ඇතැමුන්ට පතලත්‌ ගෙදරත්‌ එකම වගේ විය. පතලේ සිටින 
සමහරුන්‌ ඥාතින්‌ මෙන්‌ පෙනුණේ ය. 


මිනිරන්‌ පතල හරියට අපෙ ගෙදර වගේ 
බත්‌ දෙන කෝකියා හරියට අම්ම වගේ 
ලියන්‌ අප්පු හරියට ලොකු අයිය වගේ 
ලොඩඬඩර අයිය හරියට මහසොෝන වගේ 


ජන කවියට අනන්‍ය වූ ලක්ෂණ පතල්‌ කවියේ ද දක්නට 
ඇත. පතල්‌ කවි අධ්‍යයනය කිරීමෙන්‌ පතල්‌ ආශ්‍රිත ජනශ්‍රැතිය 
පිළිබඳ අවබෝධයක්‌ ලබා ගත හැකි ය 
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ඔරුැ-පාරු කවි 


මෙරට ප්‍රවාහන මාධ්‍ය කිහිපයක්‌ විය. ගොඩබිම්‌ ප්‍රවාහනය 
හැරුණුකොට දියමත කෙරෙන ප්‍රවාහනය ද ඈත අතීතයේ 
සිට ප්‍රචලිත විය. මෙම දිය මත කෙරෙන ප්‍රවාහනය නිසා විවිධ 
ප්‍රදේශවල තොටුපළවල්‌ නිර්මාණය විය. දැව හා වෙනත්‌ කඳුකර 
ආශ්‍රිත භොග ප්‍රවාහනය සඳහා මාර්ග නොමැති අවස්ථාවන්හි දී 
ඉතා පහසු ප්‍රවාහන මාධ්‍යයක්‌ වූයේ ගංගා ඇල දොළ ය. 


ප්‍රවාහන පහසුකම්‌ අඩුවෙන්‌ පැවති අවදියක ගංඟා හා ඇල 
මාර්ග යනාදිය ප්‍රවාහන කටයුතු සඳහා යොදා ගැනිණ. භාණ්ඩ හා 
මිනිසුන්‌ ප්‍රවාහනය සඳහා ඔරු, පාරු, අඟුල්‌, පහුරු වැනි යාත්‍රා 
වර්ග ඒ සඳහා උපයෝගි විය. ඔරු පාරු නිසා ගම්වැසියන්ට 
ගමෙන්‌ ඈත ලෝකය හා ගමනාගමන සම්බන්ධකමක්‌ ඇති කර 
ගත හැකි විය. අවදානම්‌ සහගත වූ ඔරු පාරු ගමන බියකරු 
බවකින්‌ යුක්ත ය. එහෙයින්‌ ඔරු පාරු දියත්‌ කෙරුණේ දෙවියන්‌ 
උදෙසා පුද පඬුරු වෙන්‌ කිරීමෙනි. 


ගමන්‌ යන්න නැකතින්‌ පාරු පැද ගෙන 
සමන්‌ දෙවියන්ට පුද පඬුරු දී ගෙන 
මෙවන්‌ කළු ගඟේ කණු මුල්‌ සොයා ගෙන 


ගමන්‌ යමුය හැම දෙවියනට වැඳ ගෙන 
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සැඩපහර, සුළි හේතුවෙන්‌ අනතුරු බහුල ප්‍රවාහන ක්‍රමයකි. 
එම බියකරු බව පහ කිරීමට පාරු කවි තෙපලනු දැක ගත හැකි 
විය. සන්නිවේදන අරමුණ සාක්ෂාත්‌ කර ගැනීමට ඔරු - පාරු 
කවි ගායනා විය. 


පාරුවේ ගමන්‌ ඇවිඳින්‌ සීරුවට 
මාරුවේ හබල්‌ අදිමින්‌ විටින්‌ විට 
පූරුවේ කරපු අකුසල්‌ ගෙවන්නට 
පාරැවේ ඇවිත්‌ දුක්‌ විඳිනව දැනට 


ඔරු පාරු ගමනාගමනයේ දි ඇතැම්‌ ස්ථානවල දී අය බදු 
ආදිය ගෙවීමට සිදු වූ බව උපහාසාත්මකව සඳහන්‌ කළ අවස්ථා 
පිළිබඳ ඔරු-පාරු කවියේ අන්තර්ගත විය. අයබදු අය කර ගත්‌ 
පුද්ගලයා හඳුන්වා ඇත්තේ 'කිඹුලා ලෙසිනි. 


මාතර ගඟේ ඉන්නා කිඹුලිගෙ පැටියා 
තල්ල සුදුයි බෙල්ලේ ගෝමර කැටියා 
යන එන ඔරු පාරු නවතා ගෙන සිටියා 
මිනී නොකයි මාතර කිඹුලිගෙ පැටියා 


ඔරු දෙකක්‌ ලැලිවලින්‌ ඇඳා සාදාගත්‌ යාත්‍රාව "අඟුල” 
නමින්‌ ව්‍යවහාර විය. අඟුල ද ප්‍රවාහන කටයුතු සඳහා උපකාර 
විය. 


කරුවල තොටේ මං බැස දිය නාන කොට 
සුරඟන ලියක්‌ ආවයි මගෙ ඉස්සරහට 
කරේ තිබුණ මුතු දෙපොටේ ලස්සනට 
අරන්‌ යන්න හිතුනා අඟුලෙන්‌ ගමට 
මස්සිනාගෙ මඟුලට මම ೮೬ ගියේ 
ලස්ස ගණන්‌ බඩු පටවා එන්ට ගියේ 
පස්ස බලන කොට අඟුලක්‌ ගිලී ගියේ 


රත්තරනේ ලියකි කෙලිකඩ ගඟේ ගියේ 
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ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


මසුන්‌ මැරීමේ කටයුතු සඳහා ඔරු යොදා ගත්‌ බව ද 
ජනශ්‍රැතියේ සඳහන්‌ වේ. ගංගා, වැව්‌ ආදියෙහි ඔරු පැද ගිය 
ඔවුන්‌ ගේ අත්දැකීම්‌ ජන කවියේ පිළිබිඹු වන්නේ මෙලෙස ය. 


ගහක්‌ කපාගෙන ඔරුවක්‌ 
හබලක්‌ හදාගෙන ගඟකට 
එගොඩත්‌ බලාගෙන මෙගොඩත්‌ 
කොලුවෙක්‌ තෙමී ගෙන ඔරු ಅಕ್ಷಿ 


හඳ පානේ බැඳ පානේ ගමන්‌ 
රෑවුණ තැනක අම්බලමේ වාඩි 
අට පනමක පැණි අරගෙන බෙදා 
යහළු අපට ඔරු පැදපන්‌ බුලත්‌ 


බොඹු ඉදල දළු ලා දෝ නොලා 
කෙකටිය මලේ සුද යා දෝ නොයා 
කැළණිය ගඟේ ඔරු යා දෝ නොයා 
කළුගෙ නගා මට දේ දෝ නො දේ 


මහියංගනේ එක එළියයි බන්‌ 

ඒ එළියට අපි ඉඳගෙන පොල්‌ 
වේර ගංතොටේ ඔරු දෙක යස 
එක නුවරක ඉපදෙමු රන්‌ කුරු 


කොටාගෙන 
දමාගෙන 
බලාගෙන 
මුලාවෙන 


යමු 
ගමු 
කමු 
දෙමු 


නැනා 
ගානා 
මානා 
නැනා 


බරින්‌ යුතු භාණ්ඩ ප්‍රවාහනය සඳහා ප්‍රධාන වූයේ පහුර සහ 


පාරැවයි. පාරුවේ ගමන්‌ මග දිගු විය. දු 


ෂ්කර විය. තොටුපලවල 


නැවතී උයා පිහා කමින්‌ ගමන්‌ කරන අතරතුර ඔවුන්‌ ලද අත්දැකීම්‌ 


කවියට නගා ඇත්තේ මෙසේ ය. 


මේ තැනින්‌ ඔරුව බලා යති 
දියඹ පෝරු සක දිව්වේ 
කොපමණ රුවල්‌ ඇදලා දිව්වත්‌ 
අමුගොඩ ඔරුව තව නැහැ ආවේ 


වරායට 
තරගයට 
සොඳට 
ගමට 
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මලක්කාව මහ දුරු රට 
කලක්කාව ගෙන නැව පිට බලා 
සමුක්කාව ගෙන නැව පිට 
සිංහල දේසෙටයි නැව සරසා 


සන්‌අන්තෝනි සන්තානේ 
කී බස්‌ කිසිම තෙද ඇති 
මෙච්චර කලක්‌ දුක්‌ වින්දැයි 
රැවලට හුළං දෙනවද දෙවි 


කතරගම දෙවිඳු කන්දයි 
ඔරුවෙ දා රුවල්‌ රත්තරනින්‌ 
හත්කෙළ පරුමාන රිදියෙන්‌ 
ඇසළ මහට එමි හිස මත 


තිරිකුණාමලේ ඔරු ගොස්‌ එන 
පුංචි ඇයෝ සිටියයි වැල්ලේ 
ඔරු එනවා පෙනෙනවා මූදේ 
විටින්‌ විට ඇවිත්‌ කියනව 


බොරුවක්‌ නොවෙයි මේ කියන්නෙ 
ඔරුවක්‌ තිබෙයි මහ මුහුදේ 
පළුපත්‌ දෙකක්‌ ගෙන ಲಯರಿ 
පනින්නට බැරිය සයුරේ දිය 


අසන්නේ 
ලියන්නේ 
බලන්නේ 
පදින්නේ 


මැෑණියනේ 
හාමුදුරුවනේ 
ස්වාමිනේ 
මැෑණියනේ 


ස්වාමිනේ 
සදාගෙනේ 
සදාගෙනේ 
තියාගෙනේ 


කලට 
මුරට 
නෙකට 
අම්මලට 


සදාලා 
කිදීලා 
සදාලා 
හිඳිලා 


1, 


පැල්‌ කවි 


දඩයම්‌ යුගයෙන්‌ ගොවි යුගයට පා තැබූ මිනිසා ගේ 
පැරණිතම කර්මාන්තය කෘෂි කර්මාන්තය වේ. කෘෂි කාර්මික ජීවන 
මාර්ග දෙකක්‌ විය. ගොඩ ගොවිතැන ලෙස හේන්‌ ගොවිතැනත්‌, 
මඩ ගොවිතැන ලෙස කුඹුරු ගොවිතැනත්‌ තෝරා ගැනිණි. ජීවත්‌ 
වීමට අත්‍යවශ්‍ය කර්මාන්තය මෙය වන බැවින්‌ ඉඩෝරය, ගංවතුර, 
ලෙඩරොග, බාධක සියල්ල මැඩ ගෙන ඉදිරියට යාමට ගොවියා 
සමතකු විය. නිවස, හේන, කුඹුර යන පරිසරය තුළ ඔහු නිදහස්ව 
කාලය ගත කළේය. 


ලස්සන හිමවතේ මා වී පැසෙන්නේ 
දුක්‌ දෙන අලි ඇතුන්‌ පන්නා හරින්නේ 
රැක්මෙන සියලු දෙවියෝ වත්‌ බුදින්නේ 
දුප්පත්කම නිසයි රෑ පැල්‌ රකින්නේ 


ගොවීහු සිය අස්වැන්න නෙළා ගන්නා තුරු එය වන සතුන්‌ 
ගෙන්‌ රැක ගැනීමට දිවා රෑ වෙහෙසෙති. ඒ සඳහා රාත්‍රී කාලයේ දී 
පැල්‌ රැකීම සිදු කළ යුතු විය. රෑ එළිවෙනතුරු පැල්‌ රැකීම පහසු 
කාර්යයක්‌ නොවීය. නිදිමත වලක්වා ගැනීමට ගොවියාට පිහිට 
වන්නේ කවියයි. 
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නුගපත්‌ නුග අරළු නුග බෝ රජුන්ටයි 
එමපත්‌ දෙවි වසන සක්‌ දෙවි රජුන්ටයි 
මිහිකත අනඟ යුදයෙන්‌ ඔබ දිනන්ටයි 
වැදගත්තෙමි සරණ පැල්‌ කවි කියන්නයි 
උණ දඬු කපන තැන උණ දඬු රිකිල්ලා 
බට දඬු කපන තැන බට දඬු රිකිල්ලා 
වතුර වැටෙන තැන හොල්මන්‌ කුරැල්ලා 
පැල්‌ කවි කියන අය කවුරුත්‌ වරෙල්ලා 
ඉර පවරා කියතොත්‌ මම කියන්නම්‌ 
සඳ පවරා කියතොත්‌ මම කියන්නම්‌ 
කිදුරු හඬින්‌ කියතොත්‌ මම කියන්නම්‌ 
තෑගි දෙතොත්‌ හොඳ පැල්‌ කවි කියන්නම්‌ 
කල්‌ යල්‌ බල බලා වී ටික ඉසිමින්න 
ලොල්‌ වී එන සතුන්‌ පන්නා හරිමින්න 
ඇල්මෙන්‌ පැසී ඇති වී ටික රැකගන්න 
පැල්කවි කියමු අපි දැන්‌ නිදිමත යන්න 


ගැමියන්‌ කීපදෙනෙකු හවුල්‌ වී එක යායට කුඹුරු හෝ 
හේන්‌ ගොවිතැන්‌ කරන්නේ එයට ඇති අබ්බැහිකම නිසා ම 
නොව ඔවුනතර ඇති සාමූහික සුහද බව නිසා ය. වැඩවසම්‌ 
සමාජ ක්‍රමය තවමත්‌ අපේ රටේ ග්‍රාමීය මට්ටමින්‌ පවතී. එම 
සමාජ ක්‍රමය යටතේ ජීවත්‌ වන ගොවියා දිළින්දෙකි. ජන්මයෙන්‌ 
ලද දායාදයක්‌ ලෙසින්‌ ඔහුට උරුම වන දුප්පත්‌ බව සහ ඒ වටා 
ඇති අසහනය, වේදනාව තුනී කර ගන්නේ කවියක්‌ ගැයීමෙනි. 


වෙල්‌ යායක ගොන්‌ දෙන්නෙක්‌ කකා උනි 
ඉන්‌ එක ගොනෙක්‌ වලිගය නැතිව වැනි වැනි 
වලිගය ඇති ගොනා මැස්සන්ට බැට දුනි 


දුප්පත්කමත්‌ වලිගය නැති ගොනා වැනි 


40 ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


පැල්‌ පොත්තක්‌ යට ඉඳ රොටියක්‌ උයලා 
පොල්‌ නැති රටේ පුලුටක්‌ සමගින්‌ කාලා 
කල්ගිය රෙදි කඩක්‌ ඉන වට දවටාලා 
පැල්‌ කවි කියමු අපි අද පැල මුලට වෙලා 


හේනේ හෝ කුඹුරේ පැල්‌ රකින ගොවියා වනේ සතා 
සිවුපාවුන්‌ ගෙන්‌ වී, කුරහන්‌, තල ආදි බෝග ආරක්ෂා කිරීමට 
නොනිදා රැය ගත කරයි. හොහපුටුවන්‌, මදුරුවන්‌ තලමින්‌ දුක්‌ 
පීඩා වේදනා තමා මේ විඳින්නේ පෙර කරන ලද අකුසලයක්‌ 
නිසා බව ඔහු සිතයි. තමා පමණක්‌ නොව තම පරම්පරාවම මේ 
දුක්‌ විඳ දරා ඇති බව ඔහු විශ්වාස කරයි. 


පෙර කාලේ කරපු අකුසල්‌ පලදීලා 
මෙම කාලේ විඳි දුක්‌ පැල්පතට වෙලා 
රජකාලේ පටන්‌ පුරුදුයි පැල්‌ රැකලා 
අපි රාළේ කියමු පැල්‌ කවි තොෝරාලා 
පින්‌ කළ අය නිදියන්නේ යහන්වලයි 
ඉරහඳ වගේ තෙදබල සතහට පතුරයි 
කරුමය ගෙවන්නට කාලය බොහොම දුරයි 
පව්‌ කළ අයට හේනේ පැල මැස්ස අගෙයි 


ලාංකේය හේන්‌ ගොවියා බෞද්ධාගමික සමාජ වටපිටාවෙන්‌ 
හැඩගැසුණු පුද්ගලයෙකි. ඔවුන්‌ සිතුවේ පෙර කළ අකුසල්‌ කර්ම 
නිසා මෙලෙස දුක්‌ විඳීමට සිදු ව ඇති බවකි. සැබවින්ම ඔවුන්‌ 
ලෞකික සැප සම්පත්වලින්‌ ඈත්‌ ව ඉතා දුක්ඛිත ජීවිතයක්‌ ගත 
කරයි. අලි ඇතුන්‌, ඌරන්‌ ගෝනුන්‌ ඇතුළු වගාවට හානි කරන 
වන සතුන්‌ එළවා දමමින්‌ රාත්‍රියේ නිදිවර්ජිතව ගත කරන ඔවුන්‌ 
දහවල්‌ කාලයේ වෙහෙස මහනසි වී කුඹුරේ - හේනේ වැඩ කරයි. 
ඔවුන්‌ බෞද්ධාගමික දැක්ම අනුව මතු ආත්මයන්හි දී සැප සම්පත්‌ 
විඳීමට අපේක්ෂා කරනුයේ අකුසල කර්මයන්‌ කිරීමෙන්‌ වැලකී 
සිටීමට ය. එම නිසා ගහ - කොළ සතා - සිව්පාවාට ආදරය ඇති 
පිරිසක්‌ නිතැතින්ම බිහිවෙයි. පැල්‌ රකින ගොවියාට කවියට වස්තු 
විෂය වූ කරුණු විවිධාකාර ය. බඩගින්න ඉන්‌ එකකි. 
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බඹේකට ඇත මගෙ කුඹුර පෙනි පෙනී 
කුඹේ බැන්ද ධජයක්‌ සේම වැනි වැනී 
නුඹේ පිහිට ඇත්නම්‌ මෙමට පුළුවනී 
ඉබේ කෙඳිරි ගැවෙන ලෙඩකි බඩගිනී 


සැබැවින්ම ජන කවියා සංවේදී තැනැත්තෙකි. පැලේ 
හුදෙකලාව කාලය ගත කරන ඔහුට ප්‍රේමය, රාගය, අපේක්ෂා, 
පාළුව, හුදෙකලාව අනුත්සාහකව තම සිතට ගලා ආ සැටි පැල්‌ 
කවි ගායන තුළ විද්‍යමාන ය. 


වෙලක මහිම බල මා වී පැසීලා 
පැලක මහිම බල බට කොළ සොයාලා 
ලියක මහිම බල ගෝමර ඉසීලා 
මලක මහිම බල අතු අග පිපීලා 
පිලේ පැදුර හේනට අරගෙන යනවා 
එලා පැදුර මැස්සේ එහි සැතපෙනවා 
රටා වියපු අත්‌ දෙක මට සිහිවෙනවා 
හිතේ දුකට එතකොට කවි කියැවෙනවා 
මන්දාරමට උඩ ඉගිලෙන වැහි ලිහිණී 
ගොනුගෙ පිටේ බැන්දා වැනි බර ගෝනී 
වෙල මැද අම්බලම කාටත්‌ පරවේණී 
මට තනි නැත උඹ නාඬන්‌ උලලේනී 
වෙලේ ඇල දිගේ යනවා පෙනෙන්නා 
විලේ වතුර සේ නෙත්‌ කඳුලැලි එන්නා 
වැලේ බැඳපු ලෙස කුස තුල ඇවිලෙන්නා 
පැලේ ඉන්න බැරි නුඹ මතකෙට එන්නා 
පව්‌ කරලා අපි දෙන්නා පෙර කාලේ 
ගිනි මොලවා පැල්‌ රකිනා මේ කාලේ 
ආලෙ බැන්ද පොඩි මැණිකා මං බාලේ 


පැනලා ගියා මං පැල්‌ රකිනා කාලේ 
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බැඳුනට සෙවෙල ගල මෙලෙකත්‌ නොවේමය 
නොපිපුණු මලට කිසි සුවඳක්‌ නැතේමය 
ගඟ ඉහළට ඔරු පැදුමත්‌ අමාරුය 
තනියම අනේ පැල්‌ රැකුමත්‌ අමාරුය 


ජීවිතයේ තමා ලද අත්දැකීම්‌ ප්‍රකාශ කිරීමට කවිය මාධ්‍යයක්‌ 
කොට ගත්‌ ගැමියා එය නිර්ව්‍යාජව ඉදිරිපත්‌ කළේය. තමන්‌ ගේ 
වෙහෙස, මහන්සිය, පාළුව, කාන්සිය දුරු කර-ගැනීමට කවිය 
මාධ්‍යයක්‌ කොට ගත්තේ ය. සන්නිවේදන මාධ්‍යයක්‌ ලෙසින්‌ 
"පැල්‌ කවිය" තමා නිරුපද්‍රිතව සිටිනා බව ඇඟවීමට, තමා ගේ 
හැඟීම්‌ ප්‍රකාශනයට උපකාර්‌ විය. යාබද පැලේ වෙසෙන සකියා 
සමඟ තරගයට කවියක්‌ ගායනා කිරීම ඔහු ගේ දුක තුනී කිරීමේ 
මාර්ගයක්‌ විය. 


පෙර කලේ තැනු පැල දැන්‌ දිරාලා 
මෙම කලේ බැඳපු වැට ගොනු කඩාලා 
පැල්පතේ ගොයම්‌ ථෑ රැක බලාලා 
නිදිමතේ කියමු පැල්‌ කවි ගොතාලා 
යස ලෙසටම අලුතින්‌ වටකර සැදුනා 
එක ලෙසටම වෙලකුත්‌ ඒ මත සැදුනා 
එම විලසට වෙන සේරොම දැන්‌ පෙනෙනා 
යස ලෙසටම ගම්පොළ වෙල දිලිසෙමිනා 


එදා බොහෝ දුප්පත්‌ ගොවියන්‌ කුඹුරු වැඩ කරන ලද්දේ 
"අඳ ගොවි” ක්‍රමය යටතේ ය. අඳ ගොවියා විසින්‌ නියමාකාරව 
කුඹුරු වැඩ කරන්නේ ද යන්න ගැන ඉඩම්‌ හිමියා ද විමසිලිමත්‌ 
විය. තමාට ලබන වාරයේ දී කුඹුරු ලැබේවි දැයි ඔහුගේ හිතේ 
නැගුණ ගැටලුවක්‌ විය. 


දොඩම්‌ පොත්තේ ඇල මේ වර ලැබේදෝ 
ඉම දොල මුල්ල මට අඳයට ලැබේදෝ 
පස්‌ පෑලෙන්‌ එක ಅಣ ලැබේදෝ 


ලබන යලට මට කුඹුරක්‌ ලැබේදෝ 
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වරෙක පනාමුරේ ඇත්‌ රංචුව තම කුඹුර පාළු කළ අයුරු 
ගොවියා කියන්නේ මෙසේ ය. 


පනාමුරේ ඇත්‌ රංචුව ළං වෙනවා 
විහ මිතුරේ වී අමුණම වනසනවා 
කිරි අප්පුට බිත්තර වී ණය වෙනවා 
මෙදා පොටෙත්‌ අලියා මට බැට දෙනවා 


කුඹුරට හෝ හේනට වදින වල්‌ සතුන්‌ පලවා හැරීම සඳහා 
පැල්‌ රකිනා ගොවියා ගසක්‌ උස සාදා ගත්‌ මැස්සකට වී කවි 
කියමින්‌ රාත්‍රිය ගත කරති. මිනිස්‌ කට හඬ ඇසෙන විට වල්‌ 
සතුන්‌ හේනට නොවදිතැයි ඔවුහු සිතති. 


ගස්‌ වැල්‌ කකා පට පට ගා අලි රාළ 
එන හඬ ඇසෙනවා හොඳහැටි ගොවි රාළ 
කැලේ හේන රකිනා මා ගම රාළ 
පාලු නොකර පලයන්‌ වල්‌ අලි රාළ 
කවුද මිතුරු ඉන්නේ ඔය ඉහළ පැලේ 
කොහොමවත්‌ නවතන්න බැරිවෙයි ඌරු රැලේ 
කියතොත්‌ තදඳින්‌ උන්‌ බියවී දුවති කැලේ 
කියතොත්‌ කියමු සිව්‌ සී පද ඉඳන්‌ පැලේ 
ලහි ලහි කියයි රැ වෙනකොට පැල්‌ යන්ට 
බඩගිනි කියයි මේ රට හැම නැති වෙන්ට 
නිදිමත කියයි උගෙ ඇස්‌ දෙක කන වෙන්ට 
අලියා වෙලේ කනවා ගත මෝරන්ට 
අහසෙ තරු සෙම ගොවිතැන්‌ කරන්නේ 
පොළොවෙ වැලි සේම බෝොගත්‌ ඉසින්නේ 
මගේ හේනමයි ඌරට පෙනෙන්නේ 


විෂ්ණු සමන්‌ දෙවියෝ නඩු බලන්නේ 


4} 


නෙළුම්‌ කවි 


වල්‌ නෙලීමේ දී හෝ අලුත්‌ පැල සිටුවීමේ දී හෝ ගයන 
ගී නෙළුම්‌ ගී වශයෙන්‌ හැඳින්වේ. මෙය ගැමි ජනයා අතර ඉතා 
ප්‍රකට ගායන ශෛලියකි. නෙළුම්‌ ගී සෑමවිට ම සාමූහිකත්වය 
ප්‍රකට කරන්නකි. කණ්ඩායම්‌ වශයෙන්‌ ගායනා කෙරේ. මෙම 
කාර්යයෙහි නියුක්ත වන්නෝ ස්ත්‍රීහු වෙති. සැම කණ්ඩායමක ම 
ගායනය සඳහා දක්ෂ පළපුරුදු ගායිකාවක්‌ සිටී. ගීතයෙහි පාදයක්‌ 
බැගින්‌ ඇය පිරූ විට සෙසු පිරිස එහි අත්වැල සමූහ ලෙස ගයති. 


දුම්බර කෙතට වැට බැඳලා රැකුම්‌ බැලුම්‌ 
මා වැලි ගඟේ දිය බැඳලා කෙතට ගිලුම්‌ 
දුම්බර ලියෝ කර උස්සා බලන බැලුම්‌ 
තුන්පත්‌ රටාවකි දුම්බර කෙතේ නෙලුම්‌ 
රොඩු බොල්‌ නැතිව බිත්තර වී පොලාපන්‌ 
ගොම බෝ නොකර අත්තට වී අනාපන්‌ 
පදුරු මල්‌ ලෙසට වී ඇස්‌ පොවාපන්‌ 


සත්‌ දිනට කුඹුරට වී වැඩමවාපන්‌ 
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අඳුරු බබා සෙන්කඩගල වසින්නා 
පදුරු ලලා වල්‌ කුඩු මැටි බැඳදෙන්නා 
අක්කො නගෝ නැති අරුමේ දුනෙන්නා 
මෙදු ಈ කුඹුර නෙලුමෙන්‌ ඇරෙන්නා 
සින්දු ගසක්‌ අපෙ වත්තෙ තියෙනවා 
සින්දු ඉදිලා බිමට වැටෙනවා 
ගෙට යන විට මම ಜದ යනවා 
හෙට එන කොට මම වෙලට ගෙනෙනවා 
වෙලේ නෙලති හල්මලුවේ තම්‌ තාන තාන 
කරට උඩින්‌ බැලුවයි ඒ අඟනෝ තම්‌ තාන තාන 
සුවඳ නැතිව මල්‌ ගවසා ආච්‌ තම්‌ තාන තාන 


ඒකට මම සින්දුව පද බැන්දෙමි තම්‌ තාන තාන 


නෙළුමකට සහභාගිවන පිරිස දහ දෙනෙකුගෙන්‌ හෝ 
සමහර විට විසි තිස්‌ දෙනෙකුගෙන්‌ වුව ද යුක්ත විය හැක. නෙළුම්‌ 
ගායනය ආරම්භ වන්නේ හිරු, සඳු, මිහිකත්‌ ආදි දේවාශිර්වාදය 
ලබාගැනීම සඳහා වන නමස්කාරයකිනි. 
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ඉරට වැඳල ඉරු දෙවි අවසර ගතිමි 
සඳට වැඳල සද දෙවි අවසර ගතිමි 
පොළවට වැඳල මී කත අවසර ගතිමි 
ගොයමට වැඳල නෙලුමට අවසර ගතිමි 


නෙළුම ගායනාවේ ප්‍රධාන වර්ග දෙකකි. 
ේ ಅಖುಲಿಶಿ ඕසය 
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ඇත්තෙ සිංහල නෙථම ගී ගායනයෙගි බව අවධාරණයෙනං 
පැවසිය යුතුය. ” 
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පිරිත්‌ ඕසේ 
ඕං එහෙනම්‌ ආරම්භ කළා තිස්‌ තුන්‌ කෝටියක්‌ 
දෙවි දේවතාවුන්‌ වහන්සේලාගේ ආරක්ෂාවයි ආනුභාවයි 
අවසර ගන්නේ 
මං සොඳ දෙවි වැඳ අවසර ගන්නේ 
මේ පළාත ආරක්ෂා කරන්නා වූ ගම්භාර, කළු බණ්ඩාර 
දෙවියන්ගේ ගුණ නිතර කියන්නේ 
පෙම වඩවන කවි නිතර කියන්නේ 
අප හට සිදු වී ඇති අණ වින කොඩි වින ඇත්නම්‌ සියල්ල 
දුරලන්නේ 
ඉන්‌ වරදක්‌ ඇති මුත්‌ දුරලන්නේ 
මේ කවි කියන්නා වූ අප සැම හට අවසර දෙන්නේ 
පිං ඇති සැම ඳෙවි අවසර ඳෙන්නේ 


හොරණෑ ඕසේ 


ආසාවෙන්මයි ගොයමේ සිටින්නේ 
ආසාවෙන්‌ වද විඳ රැකගන්නේ 
ආසාවෙන්‌ සත්‌ මස පසුවන්නේ 
ගෝසාවෙන්මයි ගොයමේ සිටින්නේ 
නෙලථම සින්දු 
බෝගම්බර අපි නෙලුමට යනකොට 
තිස්දෙන්නෙක්‌ නෙලතෙයි තාලම්‌ 
තිස්දෙන්නෙක්‌ නෙලුවාට කුමක්ද වෙද 
සුහුරැලියන්‌ නෙලතෙයි තාලම්‌ 
සුහුරුලියේ නුඹේ ගන රන්‌ දෑතට 
වළලු ළවා නද දෙයි තාලම්‌ 
බොෞගම්බර සිටි සුහුරු කිඩැකෙළි 


සැම දෙවියෝ රැක දෙයි තාලම්‌ 


py 


පන්‌ කවි 


ශ්‍රී ලාංකේය සාම්ප්‍රදායික කර්මාන්ත අතර පන්‌ කර්මාන්තයට 
හිමි වන්නේ සුවිශේෂි ස්ථානයකි. එදිනෙදා ජීවිතයට අවැසි 
බොහෝ දේ නිපදවීමට අතීතයේ දී ගල්ලැහැ, බොරු පන්‌, පොතු 
කොළ, තුන්හිරියා, වැටකෙයියා ආදි පන්‌ වර්ග රාශියක්‌ භාවිත වූ 
අතර, මෙය කර්මාන්තයක්‌ ලෙස විවිධ ප්‍රදේශවල ක්‍රියාත්මක වීම 
දැකිය හැක්කකි. 


තෘණ කුලයට අයත්‌ ශාක මෙන්‌ ම ගස්වල පට්ටා, වැල්‌ 
ආදිය භාවිත කරමින්‌ අතීතයේ දී බොහෝ උපකරණ වියන ලදී. 
ගැමි ජීවිතයේ සුවිශේෂි අවස්ථාවල දී බැඳුණු ප්‍රධාන උපකරණය 
වන්නේ පැදුර යි. නිවසේ බොහෝ විට පැදුරු ආනක්‌ දක්නට 
ලැබිණ. වී වේලීම සඳහා මාගල භාවිත විය. අමුත්තන්‌ පැමිණි විට 
ඉඳ ගැනීමට පැදුරු දීම සිරිතක්‌ විය. 


ඉසට පියුම්‌ ලා පැදුරක්‌ පුරන්‌ ඤා 
පයට පියුම්‌ ලා පැදුරක්‌ පුරන්‌ ඤා 
මැදට අස්පනා පැදුරක්‌ පුරන්‌ ඤා 
නොසිට යන්ට පැදුරක්‌ ඔබට දෙන්‌ ඤා 


පැදුර වියමන වටා ගෙතුණු කතා අතර නැන්දම්මා - ලේලී 
තරගය ඉතා ජනප්‍රිය කතා පුවතකි. එම කතාව මහ සම්මත රජු 
ගේ කාලයේ සිට පැවත එන බව පන්‌ කවියේ සඳහන්‌ වේ. 
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හරස්‌ රටාවෙන්‌ පැදුරක්‌ මම වියනා 
ගිරා කොබෙයියෝ පැදුරේ මැද වියනා 
පන්නම්‌ කතුර ඇහැ පියවරකින්‌ පුරනා 
ලේලිට බලන්නට පැදුරක්‌ මම වියනා 
පියුම්‌ රටාවෙන්‌ පැදුරක්‌ මම වියනා 
ලඳු වැසි වලිග ඇති ලේනුන්‌ මැද වියනා 
ඉර සඳ ඉසානේ පාමුල ඉඳ කෙළිනා 
නැන්දට බලන්නට පැදුරක්‌ මම වියනා 


පැදුර එදිනෙදු ගැමි ජීවිතයේ සුවිශේෂි අවස්ථාවල දී 
දක්නට ලැබිණි. දූරියක ගේ මල්වර මංගල්‍යයේ දී රෙදි නැන්දාට 
දෙනු ලබන දේ අතර පැදුර එක්‌ දෙයකි. අවමංගල චාරිත්‍රවල 
දී පන්සලට දෙනු ලබන්නේ ද පැදුරකි. කුඩා කල සිට දරුවකු 
වර්ධනය කර ගැනීමට පැදුර මහත්‌ සේ ප්‍රයෝජනවත්‌ විය. ඉඳුල්‌ 
කට ගෑම, අකුරු කියවීම සිට විවිධ අවස්ථා සඳහා එය යොදා 
ගැනිණ. කිරි අම්මා 6ರ ඇතුළු නොයෙක්‌ දානමාන ආදියෙහි දී 
පැදුර නැතිව ම බැරි භාණ්ඩයක්‌ විය. 


අක්කණ්ඩියේ යන්‌ අපි පන්‌ කපන්නට 
ඔක්කොම ගියා රන්‌ මිණිවන්‌ පන්‌ විලට 
ගොසින්‌ පන්‌ කපා එන්නේ සවසකට 
කව්ද නගේ දරුවට කිරි පොවන්නට 


අතීතයේ දී මෙම විවීම්‌ කර්මාන්තය එක්තරා ජන 
කොටසකට සීමා වී තිබුණත්‌ පසු කලෙක කුඩා පැල්පතේ සිට 
රජ මැදුර දක්වා බොහෝ දෙනෙක්‌ මෙම ක්‍රියාවේ යෙදී සිටියහ. 
විශේෂයෙන්‌ කාන්තාවෝ මෙම කර්තව්‍යය සඳහා මූලිකත්වය 
ගත්හ. එදා සෑම කාන්තාවකට ම මෙම විවීම්‌ පිළිබඳ අවබෝධයක්‌ 
තිබී ඇත. එදිනෙදා ජීවිතයේ දී අවශ්‍ය පැදුර නිර්මාණය වූයේ 
කාන්තාව අතිනි. තම මංගල පැදුර, පැල්‌ පැදුර, දරුවා නිදි කිරීම 
සඳහා යොදුගන්නා පැදුර විවීම කාන්තාවට අයිති රාජකාරියක්‌ 
විය. පැදුර ලිංගිකත්වය (සම්බොගය) සංකේතවත්‌ කරන්නක්‌ 
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විය. අතීත ලලනාව තම අනාගත සැමියා ලෙස තොරා ගන්නා 
තරුණයාට පැදුරක්‌ හෝ හැඹිලියක්‌ තමා අතින්‌ වියා තැගි කිරීම 
සිරිතක්‌ විය. මෙය චාරිත්‍රයක්‌ ද විය. 


ඉරනවද ළඳේ ඉඳිකොළ ඉරනවද 
පුරනවද ළඳේ හැඹිලිය පුරනවද 
පනමවද ළඳේ හැඹිලිය පනමවද 
මට දෙන හැඹිලියේ වැඩ ඉවර නැතිවද 


ශාන්තිකර්මවල දී පැදුරට විශේෂ ස්ථානයක්‌ හිමි වේ. එහි 
දී සමයන්‌ පැදුර, පිදේනි පැදුර, දපනා පැදුරු ලෙසින්‌ භාවිත වීම 
දකිත හැක්කකි. සමයන්‌ පැදුරේ කවි නමින්‌ කවි නිර්මාණ බිහි ව 
ඇත. ඉන්‌ එකක්‌ මෙසේ ය. 


අහුරු අල්ලමින්‌ අග මුල කපා ගෙ 
දෙපේළියෙන්‌ පන්‌ මැදලා වියාගෙ 
තුන්පත්‌ රටාවෙන්‌ පැදුරක්‌ පුරාගෙ 
ඔන්න ගෙනාවෝ පැදුරක්‌ කඩිනමි 
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එදා ජනතාවගේ ජීවන රටාවෙ දී අත්‍යවශ්‍ය වූ පන්‌ ආශ්‍රිත 
නිෂ්පාදන වූ පැදුරු, මාගල, වට්ටි පෙට්ටි, කුරණ, හැඹිලි, 
අතුල්පත්‌ ආදිය අද වන විට මෙම වෙළෙඳ පොළ ආර්ථික ක්‍රමය 
හේතුවෙන්‌ ජනතාව ගෙන්‌ ගිලිහී ඇත. මෙම පරිසර හිතකාමි 
නිෂ්පාදන වෙනුවට ප්ලාස්ටික්‌ නිර්මිත භාණ්ඩ අප අතරට පැමිණ 
තිබීම හේතුවෙන්‌ සාම්ප්‍රදුයික කර්මාන්ත බිඳ වැටී ඇත. 


මේ පිළිබඳ සවිස්තරාත්මක අධ්‍යයනය කිරීම සඳහා 
කතුවරිය විසින්‌ රචනා කරන ලද 'ජන සංගීත විමර්ශන නම්‌ 
කෘතිය පරිශීලනය කළ හැකි ය. 


නැළවිලි කවි 


නැළවිලි ගී, නැළවිලි කවි, දරුනැළවිල්ල, දරු නැළවිලි 
ගී ආදි ලෙසින්‌ සමාජයේ භාවිත වේ. ඉංග්‍රීසි බසින්‌ නැළවිලි ගී 
සඳහා යෙදෙනුයේ Lullaby යන්න ය. Cradle Song ලෙසින්‌ ද එම 
ගායන හඳුන්වා දී තිබේ. දරුවන්‌ නැළවීම, දරුවන්‌ සතපවීම, 
දරුවන්‌ පහසුවෙන්‌ නිදඳිකරවීම සඳහා තාලානුකූලව ගයනු ලබන 
සින්දු, කවි, නැළවිලි කවියට ඇතුළත්‌ ව ඇත. දේශීය ගායනා 
අතර සුවිශේෂී නාද මාලාවකින්‌ මෙන්‌ ම ශෛලියකින්‌ ද යුක්ත 
වූ ගායන විශේෂයකි. 


සෑම දරුවකු ගේ ම කන වැකෙන මුල්ම ගීතය නැළවිලි 
ගීතයයි. එසේම සෑම මවකටම දරු නැළවිලි ගීත ගායනය 
කිරීමට සිදුවේ. දරු සෙනෙහස මුසුව මවගේ මුවගට නැගෙන 
වචන රිද්මයානුකූලව, ලයාන්විතව හැසිරවීමෙන්‌ දරු නැළවිල්ල 
දරුවාට ඇසෙන සේ ගායනය කිරීම මවගේ අභිලාසයයි. ඇතැම්‌ 
විට එය වචනයෙන්‌ තොරව මුමුනමින්‌ කෙරෙන නාද රටාවක්‌ 
පමණි. දරුවා ගේ සිත ඇද බැඳ තබා ගැනීමට තරම්‌ රසවත්‌ 
වූ ගායනයක්‌ වන බැවින්‌ එයින්ම දරුවා සැනසිලි නින්දකට 
පොළඹවයි. 


පාරම්පරික උරුමයක්‌ ලෙස මුඛ පරම්පරාගතව දායාදය 
වූ දරු නැළවිල්ලට ඇත්තේ දීර්ඝ ඉතිහාසයකි. එය ගෝත්‍රික 
ජනයා ගේ සිට පැවත එන්නකි. දැනට ජීවමානව ලොව ඇසිය 
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හැකි පැරණිම දරු නැළවිල්ල ශ්‍රී ලාංකික අප සතු වේ. සිංහල 
සංගීතාංග හා මුසු නොවී තවමත්‌ ඇසිය හැකි වැදි නැළවිලි ගීත 
ඊට සාක්ෂි සපයයි. වැඳි ගායන තරම්‌ පැරණි ගායන ක්‍රම ලොව 
මොනම ගෝත්‍රයකින්වත්‌ ඇසිය නොහැකි බව මෙයර්ස්‌ නැමැති 
සංගීත විද්‍යාඥයා ගේ අදහසයි. විවිධ ගෝත්‍ර තුළ, විවිධ ජන 
කණ්ඩායම්‌ තුළ නැළවිලි ගීත භාවිත විය. දරු සෙනෙහස මුසුව 
මව ගේ මුවගට නැගෙන වදන්‌ රිද්මයානුකූල, ළයාන්විතව ගැයීම 
මව ගේ අභිලාසය විය. සෑම ජන කණ්ඩායමක්‌ සතු ව නැළවිලි 
ගීතය දැකිය හැකි වන්නේ එනිසා ය. නැළවිලි ගායන ක්ෂේත්‍ර 
කිහිපයක්‌ පුරා පැතිර පවතී. 


ේ එදිනෙදා භාවිතයේ 

ේ ගොති්‍රික හා විවිධ ජන කණ්ඩායම්‌ අතර 
ේ ශාන්තිකරම තුළ 

© ගැමි නාටක ක්ෂේත්‍රයෙහි 


නැළවිලි ගී පිළිබඳ සවිස්තරාත්මක අධ්‍යයනය කිරීම සඳහා 
කතුවරිය විසින්‌ රචනා කරන ලද නැළවිලි ගීයෙන්‌ නිරූපිත 
සිංහල ජනශ්‍රැතිය' නම්‌ කෘතිය පරිශීලනය කළ හැකි ය. 


නැළවිලි කවි 
උඹෙ අම්මා කිරට ගියා 
කිරි එරවා එන්ඩ ගියා 
කිරි මුට්ටිය ගඟේ ගියා 
ගඟ දෙගොඩින්‌ වතුර ගියා 
අතට වෙරළු ඇහිඳ ගෙනේ 
ඉනට පලා නෙලා ගෙනේ 
බරටම දර කඩා ගෙනේ 


එයි අම්මා විගසකිනේ 


ශ්‍රී ලාංකේය ජන ගායනා 
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උඹෙ අම්මා කොතැන 
කිරි එරවා එන්ට 

කිරි මුට්ටිය ගඟේ 

ඒ එනකල්‌ නුඹ 


නුඹෙ අම්මා කොතන 
කොහිල විලේ පනට 
පන්‌ උදුරා එන්ට 
එන්ට නැතුව පමා 


දෑතේ වලළලුත්‌ 

දෙපයේ ගිගිරිත්‌ 
අම්මා එයි දැන්‌ 
නාඬන්‌ සුරතල්‌ 


බයි බයි බයි බයිය 

දොයි දොයි දොයි දොයිය 
නෑ මට කිරි දෙන්න 

නුඹ නාඩන්‌ මගේ 


පෙම්මා සුරතල්‌ 
අම්මා දෙන කිරි 
දැම්මා ඇඳ පිටි 
අම්මා නුඹෙ කොතැන 


මෙනුඹට මුදු යහන්‌ 
සිනිඳු සිහින්‌ කෙඳිත්‌ 
මෙනුඹට කිසි දුකක්‌ 
නිදාගන්න මසොඳ 


තලප කන්න බැරිව 
හැලප කන්න ගියා 
හැලප කාලා ඉතිං 
ඇඟිළි ගෙවී දනව 


ගියේ 
ගියේ 
ගියේ 
දොයියේ 


ගියා 
ගියා 
ගියා 
ගියා 


නදකෝ 
නදකෝ 
හනිකෝ 
මැණිකෝ 


පුතා 
පුතා 
පුතා 
පුතා 


පායේ 
බෝයේ 
නිදියේ 
ගියේ 


ඇතේ 
ඇතේ 
නැතේ 

පුතේ 


පුතේ 
පුතේ 
පුතේ 
පුතේ 
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ලොකු මාමට හරක්‌ 
උන්‌ දෑ අප 

මෙසේ නමුත්‌ ඔබට 
ගොන්‌ බානක්‌ තෑගි 


ගාවා සඳුනුත්‌ 
නාවා පැන්‌ සුවඳ 
මේවා මව්පිය 
දේවාසිරි නුඹට 


අතට වෙරළු ඇහිඳ 
ඉනට පලා නෙලා 
බරටම දර කඩා 
එයි අම්මා 


ශාන්තිකර්මයන්හි වන කවි 


නිසංසල ව සියු 
අසන්‌ සඳය මෙසි 
දහම සරණ මෙසි 
කියන්‌ මෙ දරු නැළ 


එදා සිට ම වඳව 
පුදා පඬුරු යකුට 
සදා - ගන්න කරපු 
සදා-ගතිමි දරු 


ඇඟේ තව ම ලේ පාටි 
ඉඟේ දැවටි පෙකණි වැලි 
අගේ වඩන දෙවියෝ දු 
මගේ පුතා නුඹ නාඬ 


ඇතේ 
නොසලකතේ 
පුතේ 

දෙතේ 


දෙතනේ 
ගතේ 
සිරිතේ 
පුතේ 


ගෙනේ 
ගෙනේ 
ගෙනේ 
විගසකිනේ 


මැල්ලේ 
යල්ලේ 
යල්ලේ 
විල්ලේ 


ශ්‍රී ලාංකේය ජන ගායනා 


೨5 


අත්තක පිපි මලක්‌ 
පෙත්තක ඇති රුවකි 
සත්තක මගේ පුතුගෙ 
නෙත්‌ දෙක ඇර බලන්‌ 


අත ලන වලළලුත්‌ නැති 
පය ලන ගිගිරිත්‌ නැති 
අම්මා එන්දැ යි හනි 

නාඬන්‌ සුරතල්‌ මැණි 


රූබර මගෙ පුතණුව 
ගෝමර හැම තැන ඉසු 
නාඹර මගෙ කිරි දෙත 
කිරි බීපන්‌ පුතණුව 


අනේ මගේ පුතණුව 
තනේ බිබී නැළවෙන්‌ 
රනේ රුව සේ බබළන්‌ 
කිරි බීපන්‌ පුතණුව 


බාලොලි ලොලි ලොලි පුතුණ්‌ 
ආසිරි වැඩි දියුණු වෙන්‌ 
මාගේ මේ දුක කියන්‌ 
කවුරුත්‌ නැත පිහිට වෙන්‌ 


අඬනා බිළිඳුන්‌ අඬව 
දොඩවා පරසන්‌ කරව 
එනවා කඳුළුත්‌ තොර 
යනවා පුතු තෑගි ලබ 


ලෙසේ 
යසේ 
යසේ 
මෙසේ 


කෝ 
කෝ 
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වැදි නැළවිලි 
කැකුලා මොක්කට අඬන්නේ 
පැට්ටී මොකට අඬන්නේ 
දෑ මුණ මාලට අඬන්නේ 
සිරිතල මාලට පැට්ටි අඬන්නේ 
ගෝණල මාලට පැට්ටි අඬන්නේ 
ඌයෙල මාලට පැට්ටි අඬන්නේ 
දෑ මුණූ මාලට නාඩන්‌ පැට්ටී 
වම්බොටු මාලට නාඬන්‌ පැට්ටී 
ඌයෙල බොක්කිට නාඬපෝ 
සිරිතල බොක්කිට නාඬපෝ 
එව්වත්‌ දීපිය, පැට්ටිට 
පැට්ටී මොක්කට නැළවෙන්නේ 
ගෝණල මාලට නාඬප පැට්ටී 
ඈලල මාලට නාඬප පැට්ටී 
අම්මි කොදොය්‌ රොරොය්යා 
අප්පි කොදොය්‌ රොරොය්යා 
දියේ කොරාටත්‌ නාඬප පැට්ටි 
දියේ කොරාටත්‌ නාඬපෝ 


රබන්‌ කවි 


ශ්‍රී ලංකාවේ රබන්‌ වර්ග දෙකක්‌ ප්‍රචලිත ය. විරිඳු රබාන 
හෙවත්‌ අත්‌ රබාන ඉන්‌ එකකි. මහ රබාන හෙවත්‌ බංකු රබාන 
අනෙක්‌ රබන්‌ වර්ගයයි. මෙය රෝදයක්‌ වැනි ලී වට්ටුවක එක්‌ 
පැත්තක සම්‌ යොදා ගනිමින්‌ සාදාගන්නා අවනද්ධ භාණ්ඩයකි. 
එබැවින්‌ රබාන යනු වට්ටු බෙර විශේෂයක්‌ ලෙස හඳුන්වනු 
ලැබේ. තව ද මෙය එකැස්‌ බෙර (එක ඇඉසකින්‌ යුත්‌) විශේෂයකි. 
ශ්‍රී ලාංකේය ජන ජීවිතයේ ද්වාරකර්ම අවස්ථා හා බැඳි රබාන 
දිවයිනේ විවිධ පළාත්වල ප්‍රචලිත වූ සන්නිවේදන මාධ්‍යයකි. 


රබානේ ආරම්භය පිළිබඳ ජනප්‍රවාද කිහිපයකි. එම ජනප්‍රවාද 
බුදුන්‌, දෙවියන්‌, බ්‍රාහ්මණයන්‌ සම්බන්ධ කොට ගෙතී ඇති බව 
දුකිය හැකි වේ. බුදුන්‌ වහන්සේ ලොව පහළ වූ දින දෙවියන්‌ 
පංචතුර්ය නාදය කළ බවත්‌, එම භාණ්ඩ අතර රබාන භාවිත වූ 
බවත්‌ කඳනාගොඩ ශිල්පීන්‌ අතර වන එක්‌ ජනප්‍රවාදයක සඳහන්‌ 
වේ. බුද්ධ මංගල්‍යයට රබාන වාදනය කිරීමෙන්‌ පසු මනුලොව 
භාවිතයට රබාන එක්‌ වූ බව රබන්‌ උපත්‌ කවි විමසීමෙන්‌ ද හෙළි 
වන්නකි. 


බුදු මඟුලට පොරණ 
පසඟතුරු ගොස කරමින 
පළමු බෙර එකැ සින 


එයට නම්‌ විය රබානක්‌ යන 
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එදා මරු බිඳ බුදුව වැඩ සිට බෝ මුලේ විදුරාසනේ පිට 
සදා ගත්‌ බෙර ಅಜುಲರಿ පමණින්‌ ಅಂದಿ පය ගොස්‌ පතුරවන්නට 
පුදා මුනිඳුට දිව පහන්‌ දිව මල්‌ ද තානා පසඟතුරු කොට 


එදා එතනදි දෙවෙනි ගැසුවෝ භේර්‌ තාලම ගදඹ මෙලෙසට 


මහ සම්මත රජු විනෝදාස්වාදය සඳහා කැමැත්තක්‌ දුක්වූ 
රජ කෙනෙකි. එබැවින්‌ නර්තන-ගායන-වාදන ආදියෙහි නිපුණ 
දක්ෂ ශිල්පීන්‌ සඳහා එතුමා ගේ රාජ මාලිගයේ රැගුම්‌ සඳහා 
විවෘත වී තිබිණ. එම ශිල්පීන්‌ රජු සතුටට පත්‌ කිරීම සඳහා විවිධ 
ශිල්පීය දස්කම්‌ ඉදිරිපත්‌ කළේ තරගකාරිපළච්යකිනි. එක්‌ දිනක 
රජතුමා සතුටට පත්කිරීමට අපොහොසත්‌ වූ බැවින්‌ ශිල්පීහු 
මහත්‌ කණස්සල්ලට පත්‌ වූහ. ඒ දුක කියා දෙවියන්‌ යදින්නට 
වූහ. මේ අතරතුර වාජ්ජමක්‌ ඉල්ලා සිටි ශිල්පීන්‌ ගේ දුක දනී 
සක්‍ර දිව්‍ය රාජෝත්තමයන්‌ ගේ පඬුපුල්‌ අස්න උණු වී ගොස්‌ 
තිබේ. සක්දෙවි මේ පිළිබඳ විමසා බලා, සියලු නිමැවුම්‌ කළ හැකි 
යැයි විශ්වාස දිනාගත්‌ විශ්ව කර්ම දිව්‍ය පුත්‍රයා කැඳවා, ගැටලුවට 
විසඳුම්‌ ලබාදීමට අණ කළ බව ජන වහරේ කියැවේ. 


සුරිඳු එදූක විශ්ව කර්ම දෙවි කැඳවා කිව්‌ මෙලෙසට 
සුවඳ සඳුන්‌ කඳෙන්‌ රබානක්‌ නිමකර දී හනිකට 
පසිඳු පංච ශිබය දෙවියො වඩිමින්‌ මිනිසුන්ගෙ ලොවට 
සුරිඳු වරම ලෙසට රබන්‌ උපත සැදුණි මේ ලෝකෙට 


එහි ප්‍රතිඵලයක්‌ ලෙස පංච සිඛයන්‌ විසින්‌ රබාන හඳුන්වා 
දුන්‌ බව කියැවෙයි. එසේ මහ බ්‍රහ්මයා ගේ දායාදයක්‌ ලෙස රබාන 
උපත ලැබූ බව විශ්වාසය විය. ආතෝද්‍ය නම්‌ බ්‍රහ්මයා රබාන රජු 
ඉදිරියේ වාදනය කරන ලද බවත්‌, එතැන්‌ සිට මනුලොව පුරා 
භාවිතයට ආ බවත්‌ රබන්‌ උපත්‌ කවිවල ඇතුළත්‌ ව තිබේ. 


රබන්‌ කවි 

පදය - දොම්‌ රැඳාත්‌ රුඳාත්‌ රුඳ දොම්‌ 
දොම්‌ තාත්‌ තාත්‌ තකට 

වන්නම - තෙම්‌ තෙනාම්‌ තෙනාම්‌ තෙනිනග 


තෙම්‌ තේනා - තෙනින 
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පැන්‌ ටිකක්‌ අරන්‌ සෝදා ගෙන මුහුණ 
යස සළුපටක්‌ අරන්‌ වසමින්‌ කුඹු දෙතන 
කැඩපතින්‌ බලා ඇගෙ සුරතල්‌ මුහුණ 
තනි යහනතේ කෙසේ සැතපෙන්න ද නෝන 
වනගතේ ගොසින්‌ නෙලමින්‌ මල්‌ මාලා 
ඇගෙ වරලසේ ගෙනත්‌ පළඳන්නෙම්‌ කෝලා 
නුඹ වෙතේ තදින්‌ බැඳුනයි සිත ආලා 
දිම්‌ තනන්‌ තනත්‌ තක ජිම්‌ ජිම්‌ තාලා 


බංකු රබන්‌ පිළිබඳ සවිස්තරාත්මක අධ්‍යයනය කිරීම සඳහා 
කතුවරිය විසින්‌ රචනා කරන ලද 'ජන සංගීත විමර්ශන නම්‌ 
කෘතිය පරිශීලනය කළ හැකි ය. 


Ay 


ඔන්චිලි ಬರ 


සිංහල අලුත්‌ අවුරුද්ද එළඹෙන විට සෑම ගෙවත්තක ම 
පාහේ ඔන්චිල්ලා බැඳීම දක්නට ලැබේ. ගමට අවුරුදු සිරියාව 
රැගෙන එන සංස්කෘතික මෙවලමක්‌ වන්නේ ඔනච්ල්ලාවයි. 
උන්චිල්ලා, ඊල්ලෑව, හෝවිලිය ආදි නාමයන්ගෙන්‌ හැඳින්වෙන 
ඔන්චිල්ලාව පිළිබඳ සාහිත්‍යමය ග්‍රන්ථ තූළ ද ඇතුළත්‌ වී ඇති 
අයුරු පෙනේ. සැලලිහිණි සන්දේශකරු විසින්‌ විභීෂණ දෙවියන්‌ 
ගේ කනෙහි පැලඳි තෝඩු දෙක ඔන්ච්ල්ලාවට සමාන කර තිබේ. 
මයුර සන්දේශකරු ඔන්ච්ලි පැදීම මෙලෙස දක්වා තිබේ. 


"බාල්ලේ පුරුදු කව්ිනළු සියල්ලේ 
ඊල්ලේ වදන්‌ දෙන ලඳුනුදුල්ලේ 
නෑල්ලේ කොතැනකත්‌ ලොව මුළුල්ලේ 
ගාල්ලේ සිරි ද තතු නොව පැකිල්ලේ” 


සිංහල අලුත්‌ අවුරුද්ද වනාහී එවැනි සංස්කෘතිකාංග 
රාශියක්‌ දායාද කරවන සංස්කෘතික මංගල්‍යයකි. මෙහි අරමුණ 
ඔන්චිල්ලාව හා බැඳි ජනකවිය හඳුනාගැනීමයි. 
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මිතුරු මෙනුම අප එක්ව සියල්ලා 
කතුරු ලෙසට බැඳ රන්‌ ඔන්චිල්ලා 
කතර ලමින්‌ ගුවනේ ඔන්චිල්ලා 
මෙවර පදඳිමු අපි රං ඔන්චිල්ලා 


ඔන්චිල්ලාව විවිධාකාර නම්වලින්‌ හඳුන්වා ඇති බව ඔංචිලි 
වාරම්‌ කවි විමසීමෙන්‌ පෙනේ. වැල්‌ ඔන්චිල්ලා, රං ඔන්චිල්ලා, 
දෙපට ඔන්චිල්ලා, පතුරු ඔන්චිල්ලා, බඹර ඔන්චිල්ලා, කතුරු 
ඔන්චිල්ලා ආදි ලෙසිනි. එහෙත්‌ ප්‍රධාන වශයෙන්‌ ඔන්චිලි වර්ග 
දෙකක්‌ දක ගත හැකි වේ. එනම්‌, 


€ කතුරු ඔන්චිල්ලාව 


ේ වැල්‌ ඔන්චිල්ලාව 


විශාල ඔන්චිල්ලා කතුරු ඔන්චිල්ලා විය. මෙම ඔන්චිල්ලාව 
බැඳීම හා සම්බන්ධව වත්පිළිවෙත්‌ රාශියකි. එබැවින්‌ මල්‌ පැළක්‌ 
සාදා, ආගමික වතාවත්‌ කිරීම, ඔන්චිල්ලාව සැකසීම, දෙවි 
දේවතාවුන්ට පින්‌ අනුමෝදන්‌ කිරීම ඒ අතර වෙයි. 


පුරවර මැද බැඳි රන්‌ ඔන්චිල්ලා 
දුරයන හැටි දක පුදුම නොවෙල්ලා 
වැරකර සුදනෙනි තව පැදපල්ලා 
සුරපුර දෙවියනි රැකුම සියල්ලා 


ඔන්චිල්ලාව බැඳීම ආරම්භ කරන්නේ සුබ නැකත්‌ හෝරා 
අනුව ය. එසේම පඬුරු ගැට ගසා භාරහාර වීම ද සිරිතක්‌ ලෙස 
පවත්වා ගෙන යාම මේ ආශ්‍රිත ವಿ (ಔಟ හැකි තවත්‌ සම්මතයකි. 
විශේෂයෙන්‌ පත්තිනි මැණියන්‌ උදෙසා පඬුරු ගැට ගැසීම 
සිදුවෙයි. ආරක්ෂාව, රැකවරණය හා ආශීර්වාදය ලබාගැනීමේ 
අරමුණින්‌ එලෙස භාරහාර වීම ගංකරේ සිරිත ය. පත්තිනි 
දෙවිඳුන්ට පූජෝපහාර දක්වීමේ පූජාර්ථය මේ තුළ ගැබ්‌ ව පවතී. 
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උඩයන රවුමට පපුවයි දන්නේ 
පහළට එනකොට නිවිලයි එන්නේ 
පොල්ලක්‌ පැන්නට බිය නොසිතන්නේ 
පත්තිනි දෙවිඳුට පින්‌ දීපන්නේ 


කතුරු ඔන්චිල්ලාව බැඳීම ඉතා සංකීර්ණ වූවකි. ඒ සඳහා 
පිරිමි පාර්ශ්වයේ දායකත්වය ප්‍රබල වේ. වැඩිහිටියන්‌ ගෙන්‌ ලද 
දුනුම හා ශික්ෂණය අනුව ඔවුන ගේ උපදෙස්‌ අනුගමනය කරමින්‌ 
ඔන්චිල්ලාව සාදා ගැනෙයි. 


ඔන්චිල්ලා පැදීම සඳහා කිහිපදෙනෙකු ද සහභාගිවීම දුකිය 
හැකි ලක්ෂණයකි. සාමූහිකත්වය ප්‍රකට කෙරෙන සහයෝගය 
වර්ධනය වන අවස්ථාවක්‌ බවට ඔන්චිල්ලා බැඳීම, ඔන්චිල්ලා 
පැදීම පත්වෙන්නේ නිතැතිනි. මේ සඳහා සහභාගිවූවන්‌ ගේ 
සංඛ්‍යාව පිළිබඳ ද ඔන්ච්ලිවාරම්‌ තුළින්‌ ධවනිත කෙරේ. 


තුටුව උඩින්‌ සිට බැඳි ඔන්චිල්ලා 
පිට පිට පැගුවෙ එ කරකැචවිල්ලා 
වට පිට සිටි අය බලා සිටිල්ලා 
අට දෙන අට කොන වාඩි වෙයල්ලා 
සතර දෙනයි අපි ආවේ ඔක්කොම 
සතර වටම සොඳ කැරකෙන ගෙත්තම 
සතර අතට අල්ලන්න මලක්කම 
කතරගමට බාරයි අපි ඔක්කොම 


කතුරු ඔන්චිල්ලා පැදීම සඳහා අට දෙනකු සහභාගි වී ඇති 
බව ඉහත වාරම්‌ මගින්‌ ප්‍රකට වන කරුණකි. ඉහළ සිට පහළට 
වෘත්තාකාරව ඔන්චිල්ලාව කරකැවීම උදෙසා මහත්‌ ශක්තියක්‌ 
උවමනා ය. ශාරීරික හා මානසික සංවර්ධනය ක්‍රීඩාවකින්‌ අපේක්ෂා 
වූවකි. ජව සම්පන්න තරුණයන්‌ මෙහි නියැලෙන්නේ අභියෝග 
භාරගැනීමේ තම කුසලතාව විදහා පෑමට ය. 
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පුරවර මැද බැඳි රන්‌ ඔන්චිල්ලා 
දුර යන ගමනට බය නොසිතල්ලා 
පොල්ලෙන්‌ පොල්ලට පොලු පෑගිල්ලා 
පොල්ලක්‌ පැන්නට සැක නොසිතල්ලා 


කතුරු ඔන්ච්ල්ලා පැදීමේ දී 'පොලු පෑගීම' පුරුෂ පක්ෂය 
ඒ හා සම්බන්ධ වීම පිළිබඳ විදහා දුක්වේ. 


උරතල මැද ගැවෙන ඔන්චිල්ලා 
දුර යන හැටියට පුදුම නොවෙල්ලා 
සුරපුර දෙවියනි දූක මෙසියල්ලා 
වැර සැර පිරිමින්‌ තව පැදපල්ලා 


ඔන්චිල්ලා පදින විට කවි ගායනා කිරීම එකල සිරිතකි. 
ඔන්චිල්ලා පැදීමේ දී වාරුව ගනිමින්‌ සහය පල කළ යුතු වේ. 
එනිසා ඔන්චිලි පැදීමේ දී වාරම්‌ කවි ගායනා වීම සිදු විය. මෙම 
වාරම්‌ කවි ගායනය ආරම්භ වන්නේ ආශිර්වාද ලබාගැනීමත්‌ 
සමගිනි. 


සාදු මෙපින්‌ දෙවියන්ට ලැබේවා 
සාදු මෙපින්‌ මව්පියන්ට වේවා 
සාදු මෙපින්‌ මගෙ ගුරුන්ට වේවා 
සාදු කියන මට නිවන්‌ ලැබේවා 


මෙහි දී සොබාදහමේ වසතූන්‌ වන ඉර, සඳ, මිහිකත්‌ දෙවි 
ආශීර්වාදය ලබාගැනීම නිතැතින්‌ ම සිදු ව තිබෙන බව දක්නට 
ලැබේ. 


සරණයි සරණයි හිරු දෙවි සරණයි 
සණයි සරණයි සඳ දෙවි සරණයි 
සරණයි සරණයි මිහිකත්‌ සරණයි 


සරණයි සරණයි මේ සැම සරණයි 
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ඉඳ ගත්තෙමි උස පුටුවක ගුවනා 
බැඳ ගත්තෙමි ජය කොණ්ඩය මුදුනා 
ඇඳ ගත්තෙමි වතකුත්‌ ආභරණා 
යැද ගත්තෙමි නාරායණ සරණා 


ඔන්චිලි පැදීම තවත්‌ එක්‌ අවුරුදු සිරිතකි. ගසක අත්තක 
ලණු දෙකක්‌ දමා ඔන්චිල්ලා බැඳගැනීම සිදුවන්නේ තෙල්වළං ලිප 
තැබීමේ නැකත්‌ උදාවට පසුව ය. එලෙස බැඳගන්නා ඔනචිල්ලාව 
'වැල්‌ ඔන්චිල්ලාව ලෙස හැඳින්විණ. යුවතියන්‌ බොහෝ දෙනෙකු 
මෙම වැල්‌ ඔන්චිල්ලා පැදීමට මහත්‌ අභිරුචියක්‌ ದರಿ. 


නිල්‌ මුහුලස පීරා බැඳ තඳිනේ 
මල්‌ ගවසා වරලස පිට දිගිනේ 
වැල්‌ දෙක තෝරා අල්ලා අතිනේ 


ලොල්ල සිතින්‌ අද පැදපන්‌ ළඳුනේ 


සැම වයස්‌ කාණ්ඩයකට ම අයත්‌ පිරිස ඔන්චිලි පැදීම සඳහා 
සහභාගි වීම ගංකරේ සිරිත විය. වාරම්‌ කවි කියමින්‌ විනෝද 
වීම ද සියලු දෙන ප්‍රියකළ අංගයක්‌ විය. විවේකය, විනෝදය, 
සෞන්දර්ය විඥානය උදෙසාත්‌ ඔන්චිලි වාරම්‌ වැදගත්‌ විය. 


ලලාට අඩ සඳ රැසිරු විපුල්ලා 
වෙලා සතුට නුඹලා පැදපල්ලා 
ලලා හුරේ අප්පුඩි ගහපල්ලා 
ලොලා දි දී කොක්‌ හඬ නගපල්ලා 
පදිනා කල තරුණඟනොන්‌ චිල්ලා 
අඳිනා වත තද කර ඇඳගල්ලා 
තඳිනා වැල්‌ දෙක බුරුල නොදෙල්ලා 
සොඳිනා ගී කියමින්‌ පැදපල්ලා 


ඔන්චිලි පැදීම සාමූහික ක්‍රීඩාවකි. විනෝදාස්වාදය 
ලබාගැනීම ද ක්‍රීඩාවක මූලික අරමුණකි. ඔන්චිලි වාරම්‌ කවි 
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ගායනා කිරීම එම විනෝදාස්වාදය වැඩිකිරීමෙහි ලා සමත්‌ වී 
ඇති බව පෙනෙ. තමා එදිනෙදා මුහුණ දෙන අත්දකීම්‌, තමන්‌ දුටු 
ಅಕೆ, කවියට වස්තු විෂය විය. එම අත්දාකීම්‌ නිර්ව්‍යාජ විය. ඔන්චිලි 
පැදීම සඳහා එක්‌ අයකු ඔන්චිල්ලාවෙහි වාඩි වී සිටින්නීය. තවත්‌ 
අයකු ඔන්චිල්ලාව තල්ලු කරන්නීය. ඒ දෙදෙනා අතර හෘදයංගම 
බව ඔන්චිලි පැදීමට අත්‍යවශ්‍යම ය. බලා සිටින පිරිස ද ඔන්චිලි 
පැදීමට රුකුල්‌ දේ. ඔන්චිලි පැදීම ඇසට ප්‍රිය දසුනක්‌ මෙන්‌ ම 
කනට මිහිරක්‌ ද විය. එපමණක්‌ නොව එය සිතට හා මනසට 
සුවදායක විය. වැල්‌ ඔන්චිල්ලා පැදීමට එක්‌ වූ යුවතියන්‌ ගේ 
අපූර්වත්වය ඔන්චිලි වාරම්‌ කවියෙහි නිරූපණය වන්නේ 
මෙලෙසිනි. 


දිලෙන දසන්‌ යුතු මුතු පෙල සදිසි 
සොබන රුසිරු දෙවඟන මෙන්‌ දිලිසී 
තරුණ ළඳුනි නුඹලා සබ පිවිසී 


පදින ලෙසට එනු නොමැලිව සැරසී 
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රනේ රැවසෙ ඇති බාල ලඳුන්නේ 
කනේ තෝඩු දෙක දෙපිට වැනෙන්නේ 
ඉනේ සළුව තද කර ඇඳ ගන්නේ 
අනේ ලඳුනි ඔන්චිලි පැදපන්නේ 
පදින කලට අඟනන්‌ ඔන්චිල්ලා 
අඳිනා වත තදකර ඇඳගල්ලා 
තඳින අතින්‌ වැල්‌ අල්ලා ගල්ලා 
සොඳින වරල බැඳගෙන පැදපල්ලා 
පීනා එන කල තිසරුන්‌ ගොල්ලා 
බානා වැල ගෙඩි මෙන්‌ සුවිපුල්ලා 
ඕනෑ රඟවට සැරසී ගල්ලා 
නෑැනාවරුැණේ තෑගි දියල්ලා 


භාග්‍යවන්තයන්‌ ගේ මාසය බක්‌ මාසය වේ. නව සිතිවිලි 
ඇතිවීමට අවුරුදු සමය පිටිවහලකි. නැවුම්‌ බලාපොරොත්තු ඵල 
දරන්නේ මෙම වසන්ත සමයේ දී ය. බත බුලතින්‌ වී සපිරී, අටු 
කොටු සරු වී ඇත. නිදහසේ කෙළිදෙලෙන්‌ කාලය ගත කිරීමේ 
ඉඩහසර ගංකරේ තරුණ තරුණියන්ට උදා වී ඇත. තමාට 
සුදුසු සහකරු - සහකාරිය සොයා ගැනීමට මෙම වසන්ත සමය 
ආශීර්වාදයකි. ඉදිරි වසරක බක්මහේ දීගය සඳහා ඔනචිලි පදිමින්‌, 
වාරම්‌ කවි ගයමින්‌ සතුටු වන ඇය පිළිබඳව ද ඔන්චිලි කවියේ 
තොරතුරු අන්තර්ගත වී ඇත. 


දෙසවන්‌ රන්‌ තෝඩුත්‌ ගසවා ගෙන 
තොසමන්‌ සලෙලුන්‌ දෙස නොබලා ගන 
හසඟනවන්‌ ලඳ ලියෙකි සුබා ගුණ 


ඇස නොබලා වෙනතක පැදපන්‌ දාන 
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කොමල ඇඟිලි සපු මල්‌ ලෙස කැකුළු 
නිමල රුවින්‌ දිසි උමඟන සෙදිලූ 
කොමල නොකර දුටු විට හොඳ සලෙලූ 
උදුල ලෙසට පැදපන්‌ නොව විහිලූ 
බදුවද පෙති වන්‌ මුඛය දිලෙන්නේ 
විදු දර මැවු රන්‌ රුව විලසින්නේ 
ඇස රම සලෙලුන්‌ වෙත නොබලන්නේ 
ළඳුනේ ඔන්චිල්ලා පැදපන්නේ 


ඔන්චිල්ලා ලෙහීමට ද පිළිවෙත්‌ තිබේ. රැකීරක්ෂා සඳහා 
පිටත්වන නැකැත්‌ ඳිනට පසු කතුරු ඔන්ච්ල්ලා පැදීම තහංචිය. 
කිරි උතුරුවා ගොටු දී පත්තිනි භාර හාර වලින්‌ නිදහස්‌ වීම 
ද දූකගත හැකි වේ. වෙසක්‌ සඳ නැගෙනතුරු වැල්‌ ඔන්චිල්ලා 
පැදීමට අවසර හිමි වේ. 


අ 


තලමල කවි 


ලක්දිව තාල වර්ගයේ ශාක අතර පූජනීයත්වයට පත්‌ 
ශාකයක්‌ වන්නේ තල ගසයි. තල ගසට ඉතා ඈත ඉතිහාසයක්‌ 
ඇත. බෞදඉද්ධ සම්ප්‍රදාය තුළ මෙය පූජනීයත්වයට පත්වන්නේ 
ධර්මය සංග්‍රහ කොට තැබීම සඳහා භාවිත වූ බැවිනි. තල යනු 
සක්‌ දෙවි විසින්‌ මහ පොළවේ සිටුවන ලද ශාඛයක්‌ බව එහි 
උපත්‌ කතාවක්‌ අනුව කියැවෙයි. ඒ අනුව සක්‌ දෙවියන්‌ හංසයකු 
ගේ විලාසයෙන්‌ දෙව්‌ ලොවෙන්‌ තල බීජ රැගෙන ආ බවත්‌, 
මෙය දුටු විශ්වකර්ම දෙව්පුත්‌ විසින්‌ වැඳි වේශයකින්‌ හංසයාට 
විද්ද බවත්‌ එලෙස බීජ බිමට පතිත වූ තැන 'ගලතර' යැයි ද 
ව්‍යවහාර වන බවත්‌ ප්‍රවාදයෙහි එන්නකි. තවත්‌ උපත්‌ කතාවක 
කියැවෙන්නේ මෙය හිමාලයෙන්‌ ගෙන ආ බවකි. එය ගල්‌ දෙකක්‌ 
අතරට වැටී පැල වීමෙන්‌ තල ගස්‌ හටගත්‌ බව කියැවෙන්නකි. 
එම ස්ථානය 'ගලතර' නම්‌ වූ බව ජනප්‍රවාදයෙහි එයි. එමෙන්‌ ම 
පුරාණයේ තල උයන්‌ දෙකක්‌ තිබූ බවත්‌, මාතලේ අළුවිහාරයේ දී 
ත්‍රිපිටකය ග්‍රන්ඨාරූඞ්‌ කිරීමේ දී තල ගොබ ගෙන ගොස්‌ ඇත්තේ 
මෙම තල ලයන්වලින්‌ බවත්‌ කියැවෙයි. තව ද පණ්ඩුකාභය 
රජ සමයේ දී ව්‍යාධ නම්‌ දේවතාවා සිහි කිරීම වෙනුවෙන්‌ තල 
ගස්‌ වෙන්‌ කළ බව කියැවෙන්නකි. තල කොළවලින්‌ කරන ලද 
පාවහන්‌ භික්ෂූන්‌ වහන්සේට අකැප බැව්‌ බුදුන්‌ වහන්සේ වදාළ 
බව ධර්ම සාහිත්‍යයෙහි සඳහන්‌ වෙයි. අතීතයේ රාජ අනුග්‍රහය 
අනුව වැඩුණු තල ගස්‌ මිනිසා ගේ විවිධ අවශ්‍යතා සඳහා භාවිත 
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වූ බව පෙනී යන්නකි. තල අතු භාවිතාවෙන්‌ භික්ෂූන්‌ වහන්සේලා 
කුඩයක්‌ වෙනුවට ඉහළන ගොටු අත්ත සාදා ගෙන තිබේ. 
අදටත්‌ දළදා කරඬුව ගෙන යෑමේ දී දියවඩන නිලමේ දෙපස 
මෙවැනි ආකාරයේ විශාල ගොටු අතු භාවිත වනු දැකිය හැකි ය. 
වර්තමානයේ දී රාමඤඤ නිකායේ භික්ෂූන්‌ වහන්සේලා ගොටු 
අත්ත භාවිත වනු දැකිය හැකි ය. එකල ප්‍රභූන්‌ ද ගමන්‌ බිමන්‌ 
යෑමේ දී මෙවැනි තල අතුවලින්‌ කරන ලද කුඩයක්‌ ආකාරයේ 
අත්තක්‌ ඉහළා ගෙන යැම සිදු වෙයි. මෙය රාත්‍රි කාලයේ දී 
නවාතැන්‌ ගන්නා ස්ථානයේ හිසට සෙවණක්‌ ලෙස ද උපයෝගී 
කොට තිබෙ. එකල නිවාස තැනීමේ දී වහළ සෙවිලි කිරීමට ද 
නිවාස ආවරණයට ද මෙය ඨෙදී තිබෙ. තල්‌ ගොබ භාවිතයෙන්‌ 
අප ගේ ශාස්ත්‍රීය දියුණුවට හා දැනුම සංරක්ෂණයට මග පැදිණ. 
තල කොළ ඇසුරින්‌ පුස්‌කොළපොත්‌ නිර්මාණයට ලාංකිකයෝ 
දැන සිටියහ. පදම්‌ කරන ලද පුස්කොළවලට තෙතමනය උරා 
ගන්නේ නැති බැවින්‌ එහි කල්පැවැත්ම වැඩි විය. ධර්මය, වෛද්‍ය 
කර්මය හා වෙනත්‌ ශාස්ත්‍රීය ලේඛන, ඉතිහාස ග්‍රන්ථ කාව්‍ය ආදී 
සියලු දේ ಜಂಲಾಔಬು කරන ලද්දේ මෙම තලපත්‌ ඇඳඉසුරිනි. එකල 
ලේඛන කලාවෙහි අත්‍යවශ්‍ය දෙයක්‌ බවට තල පත්‌ යොදාගන්නා 
ලදී. ඊට අමතරව කන්වල තෝඩු දැමීමට ද සංගීත භාණ්ඩවල 
ඉපියාව සඳහා ද අවන්පත්‌ - වටාපත්‌ සැදීමට ද තල කොළ 
භාවිත විය. ඊට අමතරව ජන්ම පත්‍රය ලීවේ ද තල කොළයෙහි ය. 
සේසත්‌ නිර්මාණය සඳහා ද තල භාවිත වෙයි. 


සීත සුළං ඇති වාත වේගයෙන්‌ හිම යට වැදි රකුසෙකු වැන්නේ 
පාත සිටන්‌ අතු සේල පෙළින්‌ පෙළ මසකට එක ගොබයයි එන්නේ 
වාදු වයිර නැති අගනෝ හැම දෙන කවි පද කරමින්‌ පවසන්නේ 
සාදු සාදු අඹ ගල තල මල්‌ දෙක පවනින්‌ ගුවනේ දිලිසෙන්නේ 


උපමාවෙන්‌ සුණු මල්ලක්‌ අරගෙන දරට යතෙයි කිය කියා යතෙයි 
උපමාවෙන්‌ රන්‌ කලයක්‌ අරගෙන දියට යතෙයි කිය කියා යතෙයි 
උපමාවෙන්‌ රන්‌ තැටියක්‌ අරගෙන බතට යතෙයි කිය කියා යතෙයි 
උපමාවෙන්‌ සුණුගල්ලේ තල මල බලන්ඩ යමු කියා කියා යතෙයි 
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වාර ගණන්‌ අපෙ මුනි බුදු වෙන්නට පෙරුම්‌ පුරාගෙන ගිය ගමනේ 
යසෝදරා සැතපෙන ගේ ගාවට කුමරු බලන්නට ගිය ගමනේ 
කඩු මුනයෙන්‌ දොර ඇරලා විගසට තිබූ අඩිය ආපසු ගත්තේ 
ආපසු ගත්‌ අඩියේ බල කියතොත්‌ පියුම්‌ පිපී මහ මෙර නැටුවේ 


බලේ පැවත රජ උනේ පළමු සිට වැඩ සිටි නුවරකි නන්‌ ලස්සේ 
ගලේ අකුරු එක පෙළේ කොටාලා වෙලේ විහාරෙට ලඟ ඇත්තේ 
කැලේ සිටම එන රොනේ බඹරු එති මලේ වටම නදනේ නිත්තේ 
වෙලේ සිට ම අපි බලා සිටිමු තල මලේ මහිම පන්සල වත්තේ 


වැවුනා තල ගස්‌ සතරක්‌ එක ලෙස බෝ මළුවට උඩුපිට වත්තේ 
නැමු්‍රනා මල්‌ අතු සතරක්‌ එක ලෙස බඹරු රොනට එන කල නිත්තේ 
ඔබිනා රන්‌ කඳ ලෙසිනා ලෙල දෙන රන්‌ රැවිනා පාටක සත්තේ 
පිපුණා තල මල්‌ සතරක්‌ එක ලෙස බෝ මළුවට උඩු පිටවත්තේ 


තල ගසක ආයු කාලය වසර පනහත්‌ හැටත්‌ අතර වෙයි. 
තල ගසේ ආයු කාලය අවසන එහි ගස මුදුනින්‌ තල මල හටගනී. 
ඉතාමත්‌ ම අලංකාර වූ මෙම තල මල ගැමියන්‌ හැඳින්වූයේ 
ඉතාමත්‌ අසුභ සංසිද්ධියක්‌ බවයි. එකල තලමලක්‌ හටගත්‌ විට 
එම ප්‍රදේශයේ වැසියන්ට ලෙඩදුක්‌, යක්ෂ, භූත කරදර ඇති වේ 
යැයි මිනිසුන්‌ ගේ විශ්වාසය විය. එම නිසා එයින්‌ ඇති වන උපද්‍රව 
වලක්වා ගැනීමට ඔවුන්‌ විවිධ වත්පිළිවෙත්‌ හා ශාන්තිකර්ම කරන 
ලදී. ඒ අතර ගරා යක්‌ නැටුම සිදු කළ බැව්‌ ජනප්‍රවාදයෙහි එයි. 


ආරා තල ගස ගොන්‌ වැඩුනා සේ 


මෝරා තල මල එන අන්දම්‌ 
පීරා වරලස අවුල්‌ අරින සේ 
තල මල සුළඟට යන අන්දම්‌ 


දිවිය ලෝක දහසයේ ද බැලුවත්‌ 

මෙහෙම රුවක්‌ නැත වෙන අන්දම්‌ 
සින්දුව කීවට වස්‌ නැත මැතිඳුට 

තල මල සුළඟට යන අන්දම්‌ 
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නද කරතෙයි බිඟු රොන්‌ ගනිතෙයි 

මල විහිද යතෙයි ගුවනේ කෙළිතෙයි 
සඳ විලසෙයි රන්‌ කැළුම ලෙසෙයි 

රන්‌ කඳ කියතෙයි සමහරු බලතෙයි 
වැඳ පුදතෙයි බුදු ගෙයින්‌ එතෙයි 

මිදුලට බසිතෙයි ගස උඩ බලතෙයි 
බොරුව නොවෙයි රන්‌ සවඩි දඟෙයි 

මල බෝ පිටියේ පන්සල වත්තේ 


රණ මොනරා දෝ රණ මොනර්‌ දෝ 

තල ගස වටකර නද දෙන්නේ 
රණ බමරා දෝ රණ බමර්‌ දෝ 

මල මුදුනේ රොන්‌ ගෙනි යන්නේ 
රණ ගිරවා දෝ රණ ගිරවී දෝ 


කිනිති කපා උඩ ඉගිලෙන්නේ 
තක දොං තිරිකිට නෙළමින්‌ තලමල 
කිට දොං තරිකිට ඉගිලෙන්නේ 


තලමලක්‌ පිපී ඇති පුවත ගම්‌ දනව්වලට සන්නිවේදනය 
කරනුයේ කවිය මාධ්‍ය කොට ගනිමිනි. මලේ සුන්දරත්වය, පිපී 
ඇති ගමේ හෝ ඉඩමේ නම ඇතැම්‌ විට අයිතිකරුවන්‌ ගේ 
නම්ගම්‌ පවා මෙම කවිවල ඇතුළත්‌ වෙයි. තල ගසක ඵල හට 
ගනුයේ ජීවිත කාලයටම එක්‌ අවස්ථාවකි. ඒ තල මල පිපුණායින්‌ 
පසු ව ය. මෙකී තල මලෙහි විශාල බීජ ප්‍රමාණයක්‌ ඇති වෙයි. 
එම ඇට ජනතාව විසින්‌ රාත්‍රි කාලයේ පහන්‌ දැල්වීම සඳහා 
යොදා ගෙන ඇත. එය මුට්ටි ලාම්පු' සැදීම ලෙස භාවිත වූවකි. 
මෙම තල ඇඳට වවුලන්‌ ගේ ප්‍රණීත ආහාරයකි. තල ගසේ බඩේ 
කොටා සාදා ගන්නා තල පිටි විවිධ ආහාර සංස්කරණය සඳහා 
යොදාගත්‌ බව කියැවෙයි. රොටී, තලප, හැලප, ආදි විවිධ ආහාර 
සඳහා කාන්තාවන්‌ විසින්‌ භාවිත කරන ලදී, අපේ ජන කවියා තල 
ගස සහ තල මල ආශ්‍රිත ව වර්ණනා කාව්‍ය ආකෘතියෙන්‌ ගොඩ 
නංවා ඇත. එයට හේතු වූයේ අතීතයේ දී අප ජනතාවට තල ගස 
ඉතා සමීප වෘක්ෂයක්‌ වූ බැවිනි. 
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ඉරංගා සමින්දනී වීරක්කොඩි 


ලෙළ දෙමිනේ මල ಆದಿ ගුවනේ 

මුතු කුඩ ලෙසිනේ සුළඟට වැනුනේ 
සොඳ ලෙසිනේ මිණි කිරුළ මෙනේ 

ඈතට පෙනුණේ රන්‌ කොත ලෙසිනේ 
අපි ගොසිනේ මල දැක නෙතිනේ 

සිත පිරිය උණේ නිම නැති ලෙසිනේ 
මෙම ලෙසිනේ තල මල පිපුණේ 

සකි පිය සකිනේ සොඳ ගල මුදුනේ 


ඔකඳ ලියෝ ඔය උණ පඳුරේ යට 


උණ මල දෝ ඔය කරකැවෙනා 
ඔකඳ ලියෝ ඔය බට පඳුරේ යට 

බට මල දෝ ඔය කරකැවෙනා 
ඔකඳ ලියෝ ඔය සපු පඳුරේ යට 

සපු මල දෝ ඔය කරකැවෙනා 


ඔකඳ ලියෝ ඔය තල්‌ පඳුරේ යට 
තල මලදෝ ඔය කරකැවෙනා 


